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0. INFORMACJE NA TEMAT DOKUMENTU 

0.1. Wykaz zmian 

Tabela  1 : Status dokumentu.  

Wersja 
Data 

Autorzy Numer sekcji Opis zmian 

Wersja 
instrukcji 

1.00 
26 sierpnia 

2011 r. 

ERA IU  CağoŜĺ 
Pierwsza publikacja dotyczŃca TSI ĂTabor ï lokomotywy i tabor 
pasaŨerskiò dla kolei konwencjonalnych 

Wersja 
instrukcji 

2.00 
1 stycznia 

2015 r.  

ERA IU CağoŜĺ 
Druga publikacja majŃca zastosowanie do poğŃczonych TSI ĂTabor ï 
lokomotywy i tabor pasaŨerskiò (dla kolei duŨych prňdkoŜci i kolei 
konwencjonalnych) o zakresie rozszerzonym na cağy system kolejowy  
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1. ZAKRES NINIEJSZYCH INSTRUKCJI 

1.1. Zakres 

1.1.1. Niniejszy dokument stanowi zağŃcznik do ĂInstrukcji stosowania technicznej specyfikacji 
interoperacyjnoŜci (TSI)ò. Zawiera informacje na temat stosowania technicznej specyfikacji 
interoperacyjnoŜci dla podsystemu ĂTabor ï Lokomotywy i tabor pasaŨerskiò przyjňtej 
rozporzŃdzeniem Komisji (rozporzŃdzenie Komisji (UE) nr 1302/2014 z dnia 18 listopada 
2014 r.) (dalej: TSI ĂTabor ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò). 

1.1.2. Instrukcje naleŨy czytaĺ i stosowaĺ tylko w poğŃczeniu z TSI ĂTabor ï lokomotywy i tabor 
pasaŨerskiò. Wytyczne majŃ uğatwiĺ stosowanie tej specyfikacji, ale jej nie zastňpujŃ. 
NaleŨy takŨe uwzglňdniĺ czňŜĺ og·lnŃ ĂInstrukcji stosowania technicznej specyfikacji 
interoperacyjnoŜci (TSI)ò. 

1.2. ZawartoŜĺ instrukcji 

1.2.1. W rozdziale 2 niniejszego dokumentu znajdujŃ siň fragmenty oryginalnego tekstu TSI ĂTabor 
ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò zamieszczone w kolorowych ramkach, a pod nimi tekst 
wytycznych. 

1.2.2. Wytyczne nie zostağy zamieszczone w odniesieniu do tych punkt·w TSI ĂTabor ï lokomotywy 
i tabor pasaŨerskiò, kt·re nie wymagajŃ dalszych wyjaŜnieŒ. 

1.2.3. Stosowanie wytycznych jest dobrowolne. Nie nakğadajŃ one Ũadnych innych wymagaŒ niŨ te 
okreŜlone w TSI ĂTabor ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò. 

1.2.4. Wytyczne majŃ postaĺ dodatkowych objaŜnieŒ lub, w stosownych przypadkach, odniesieŒ do 
norm, kt·re wykazujŃ zgodnoŜĺ z TSI ĂTabor ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò. Odpowiednie 
normy zostağy wymienione w rozdziale 4 niniejszego dokumentu, a ich cel jest okreŜlony w 
kolumnie ĂCelò tabeli. 

1.3. Dokumenty referencyjne 

Dokumenty referencyjne zostağy wymienione w przypisach do rozporzŃdzenia Komisji oraz w 
zağŃcznikach do tego rozporzŃdzenia (TSI ĂTabor ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò), a takŨe w 
czňŜci og·lnej ĂInstrukcji stosowania technicznej specyfikacji interoperacyjnoŜci (TSI)ò. 

1.4. Definicje, skr·ty i akronimy 

Definicje, skr·ty i akronimy znajdujŃ siň w czňŜci 2.2 TSI ĂTabor ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò 
oraz w czňŜci og·lnej ĂInstrukcji stosowania technicznej specyfikacji interoperacyjnoŜci (TSI)ò. 
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2. WYTYCZNE DOTYCZłCE STOSOWANIA TSI ĂTABOR ï 
LOKOMOTYWY I TABOR PASAŧERSKIò  

2.1. Przedmowa 
Struktura niniejszego rozdziağu instrukcji stosowania jest zgodna ze strukturŃ TSI i zawiera 
nastňpujŃce sekcje: 

¶ Zakres TSI. 

¶ ZawartoŜĺ TSI. 

¶ Charakterystyka podsystemu ĂTaborò. 

¶ Skğadniki interoperacyjnoŜci. 

¶ Ocena zgodnoŜci. 

¶ WdroŨenie. 

¶ Kilka przypadków praktycznych. 
 

TSI ĂTabor ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò nie jest odosobnionym aktem prawnym; 
zastosowanie majŃ teŨ inne dyrektywy europejskie/przepisy prawa, jak wyjaŜniono w zaleceniu 
Komisji na temat dopuszczania do eksploatacji podsystemów strukturalnych na podstawie 
dyrektyw Parlamentu Europejskiego i Rady 2008/57/WE i 2004/49/WE (DV 29); niniejszy 
dokument nie zawiera wytycznych dotyczŃcych tych przepis·w. 

2.2. Zakres TSI 

Punkt 2.3: Tabor objňty zakresem niniejszej TSI 

A) Pociņgi napŋdzane energiņ cieplnņ lub elektryczne: 

(é) 
Wyġņczenie z zakresu stosowania: 
- W zakres niniejszej TSI nie wchodzņ wagony silnikowe lub elektryczne/spalinowe zespoġy 
trakcyjne przewidziane do eksploatacji w jednoznacznie okreŢlonych sieciach lokalnych, 
miejskich lub podmiejskich, kt·re sņ funkcjonalnie wyodrŋbnione z pozostaġego systemu kolei. 
- W zakres niniejszej TSI nie wchodzi tabor p rzewidziany przede wszystkim do eksploatacji w 
miejskiej sieci metra, sieci tramwajowej lub innych sieciach kolei lekkiej.  
 
Takie typy taboru mogņ byļ dopuszczone do eksploatacji na niekt·rych odcinkach sieci kolei Unii 
Europejskiej, kt·re zostaġy zidentyfikowane do tego celu w rejestrze infrastruktury (ze wzglŋdu 
na lokalnņ konfiguracjŋ sieci kolei). 

WyğŃczenie to obejmuje tabor eksploatowany na niekt·rych odcinkach sieci kolei Unii 
Europejskiej, kt·re muszŃ byĺ zidentyfikowane do tego celu (ze wzglňdu na lokalnŃ konfiguracjň 
sieci kolei) w rejestrze infrastruktury (jest to obowiŃzkiem PC/zarzŃdcy infrastruktury). 

Dzieje siň tak w przypadku pojazd·w zwanych Ătramwajami dwusystemowymiò, eksploatowanych 
na obszarach miejskich i podmiejskich na torach specjalnie wyposaŨonych do tego celu (np. 
dodatkowe urzŃdzenia sygnalizacyjne w miejscu poğŃczenia z miejskim systemem transportu, 
wysokoŜĺ szyny ochronnej do cel·w zgodnoŜci z profilem k·ğ itp.). ĂTramwaje dwusystemoweò 
sŃ tym samym wyğŃczone z zakresu TSI; ten typ taboru moŨe mieĺ specjalne wymagania 
projektowe nieopisane w TSI (np. obrzeŨe koğa, kategoria P III lub P IV zgodnie z normŃ EN 
12663-1, projektowa kategoria odpornoŜci zderzeniowej inna niŨ C-I zgodnie z EN 15227, 
rozmieszczenie Ŝwiateğ); taki tabor ma z reguğy maksymalny nacisk na oŜ wynoszŃcy 12 t i 
ograniczenie prňdkoŜci do 120 km/h. 
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Punkt 2.2.2 B) Jednostki trakcyjne napŋdzane energiņ cieplnņ lub elektryczne: 
(é) 
Lokomotywa manewrowa to jednostka trakcyjna zaprojektowana wyġņcznie do uŮytkowania na 
stacjach rozrzņdowych, na stacjach i w lokomotywowniach. 
(é) 
Punkt 2.3.1 B)  Jednostki trakcyjne napŋdzane energiņ cieplnņ lub elektryczne: 

Wyġņczenie z zakresu stosowania: 
Lokomotywy manewrowe (okreŢlone w pkt 2.2) nie sņ objŋte zakresem niniejszej TSI; jeŮeli sņ 
przeznaczone do eksploatacji w sieci kolei Unii Europejskiej (ruch miŋdzy stacjami rozrzņdowymi, 
stacjami i lokomotywowniami), to stosuje siŋ art. 24 i 25 dyrektywy 2008/57/WE (odnoszņce siŋ 
do przepisów krajowych).  

JeŨeli lokomotywy manewrowe sŃ eksploatowane na liniach otwartych, przestajŃ byĺ uznawane 
za lokomotywy manewrowe i stajŃ siň lokomotywami objňtymi zakresem TSI. 
W pkt 2.3.1 B) przewidziano wyjŃtek dla ruchu miňdzy stacjami rozrzŃdowymi, stacjami i 
lokomotywowniami, przyznawany przez krajowy organ ds. bezpieczeŒstwa; w takim przypadku w 
przepisach krajowych naleŨy okreŜliĺ niezbňdne wymagania dla eksploatacji na liniach otwartych 
przy braku zgodnoŜci z TSI (np. dotyczŃce prňdkoŜci maksymalnej, pokğadowych urzŃdzeŒ 
sterowania itp.). 

 

D) Tabor kolejowy specjalny przeznaczony do budowy i utrzymania infrastruktury kolejowej  
Ten typ taboru wchodzi w zakres niniejszej TSI wyġņcznie w przypadku, gdy: 

¶ porusza siŋ na wġasnych koġach, 

¶ jest zaprojektowany i przeznaczony do wykrywania  przez umieszc zony na torach system 
wykrywania pociņg·w w celu zarzņdzania ruchem, oraz 

¶ w przypadku maszyn torowych: znajduje siŋ w konfiguracji transportowej (jezdnej), z 
wġasnym napŋdem lub jest ciņgniony. 

 
Wyġņczenie z zakresu stosowania: W przypadku maszyn torowych konfiguracja robocza nie 
wchodzi w zakres niniejszej TSI.  

W odniesieniu do pojazd·w o r·Ũnych zestawach koğowych przypadek transportu na koğach 
(drogowych) wyposaŨonych w opony (warunek 1) nie jest objňty zakresem TSI. 

W przypadku przemieszczania siň po zamkniňtym torze nie ma koniecznoŜci wykrywania pojazdu 
przez umieszczony na torach system wykrywania pociŃg·w (warunek 2), dlatego przypadek ten 
nie jest objňty zakresem TSI. 

W przypadku maszyn torowych w konfiguracji transportowej (warunek 3), jeŨeli wnioskodawca 
postanowi zastosowaĺ TSI (zob. pkt 7.1.1.3 TSI ĂTabor ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò), to do 
oceny zgodnoŜci moŨe zastosowaĺ TSI ĂWagony towaroweò (jeŨeli pojazd jest ciŃgniony) lub TSI 
ĂTabor ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò (pojazdy z napňdem wğasnym lub ciŃgnione); pojazd 
moŨe byĺ poddany ocenie na podstawie obu tych TSI w zaleŨnoŜci od charakterystyki i 
przeznaczenia danego pojazdu w odniesieniu do zakresu technicznego odpowiednich TSI. 
Uwaga 1: W odniesieniu do maszyn torowych w normie EN 14033 Ătryb transportowyò okreŜlany 
jest jako Ătryb jazdyò. 

Uwaga 2: W kontekŜcie omawianej TSI maszyny kolejowo-drogowe (naleŨŃce do zakresu EN 
15746) sŃ uznawane za maszyny torowe (OTM). Tylko maszyny kolejowo-drogowe kategorii 8 i 
9 (naleŨŃce do zakresu normy EN 15746) mogŃ byĺ zaliczone do kategorii D), jeŨeli sŃ 
zaprojektowane tak, Ũe mogŃ byĺ wykrywane przez umieszczony na torach system wykrywania 
pociŃg·w w celu zarzŃdzania ruchem. 
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JeŨeli chodzi o Ăpojazdy sğuŨŃce do kontroli infrastrukturyò, to naleŨy je traktowaĺ jak zwykğy tabor, 
nie jak maszyny torowe; niemniej jednak decyzja o stosowaniu TSI pozostaje w gestii 
wnioskodawcy (zob. pkt 7.1.1.3 TSI ĂTabor ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò). Wnioskodawca 
moŨe postanowiĺ o stosowaniu TSI do maszyn torowych lub pojazdów do kontroli infrastruktury; 
oznacza to, Ũe wnioskodawca wybiera klasyfikacjň pojazdu. 
Uwaga: w odniesieniu do pojazd·w do kontroli infrastruktury definicja z sekcji 2.2 m·wi, Ũe nie 
ma rozr·Ũnienia miňdzy trybem roboczym a trybem transportowym. 

2.3. ZawartoŜĺ TSI 

Punkt 1.3 lit. c) i e): Specyfikacja techniczna i ocena zgodnoŜci 

ăZgodnie z art. 5 ust. 3 dyrektywy 2008/57/WE w niniejszej TSI: 
c) okreŢlono specyfikacje funkcjonalne i techniczne, jakim muszņ odpowiadaļ podsystem i jego 
interfejsy z innymi podsystemami (rozdziaġ 4); 
(é) 
e) okreŢlono w kaŮdym rozpatrywanym przypadku, kt·re procedury majņ byļ zastosowane do 
oceny zgodnoŢci lub przydatnoŢci do stosowania skġadnik·w interoperacyjnoŢci, a kt·re do 
weryfikacji WE podsystemów  (rozdziaġ 6)ó; 

JeŨeli nie moŨna byğo oddzielnie okreŜliĺ wymogu technicznego i odpowiedniego wymogu 
dotyczŃcego oceny zgodnoŜci, w rozdziale 4 podano wym·g ğŃczony. 
Rozdziağ 6 zawiera poszczeg·lne procedury oceny, jeŨeli zostağy okreŜlone osobno; rozdziağ 6 
naleŨy wiňc rozpatrywaĺ w zwiŃzku z rozdziağem 4. 
Niniejsze instrukcje zawierajŃ niezbňdne wytyczne dotyczŃce poszczeg·lnych procedur oceny 
oraz wytyczne dotyczŃce odpowiedniego punktu w rozdziale 4. 
Zob. r·wnieŨ pkt 6.1.1 i 6.2.1. 

 

Punkt 3.2: Wymagania zasadnicze nieujňte w niniejszej TSI 

W TSI nie zostağy powt·rzone wymagania okreŜlone w innych obowiŃzujŃcych dyrektywach 
unijnych (zob. pkt 32 i 33 DV29bis oraz zmienione zağŃczniki V i VI do dyrektywy w sprawie 
interoperacyjnoŜci). 
 

Sekcja 4.3: Specyfikacja funkcjonalna i techniczna interfejs·w 

W niniejszej sekcji zidentyfikowano interfejsy z innymi podsystemami. 
W ramach oceny zgodnoŜci z omawianŃ TSI nie wykonuje siň weryfikacji w odniesieniu do TSI 
obejmujŃcych inne podsystemy wymienione w niniejszej sekcji. 
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2.4. Charakterystyka podsystemu ĂTaborò 

Punkt 4.1.2: Opis taboru objňtego zakresem stosowania niniejszej TSI 

(1) Tabor objŋty zakresem stosowania niniejszej TSI (w kontekŢcie niniejszej TSI okreŢlany jako 
pojazd kolejowy) opisuje siŋ w certyfikacie weryfikacji ăWEó za pomocņ jednej z nastŋpujņcych 
cech: 

¶ Pociņg zespoġowy o skġadzie staġym oraz, w razie potrzeby, predefiniowany skġad kilku 
takich pociņg·w zespoġowych naleŮņcych do typu, kt·ry jest przedmiotem oceny w kontekŢcie 
eksploata cji wielokrotnej.  

¶ pojedynczy pojazd lub staġe zestawy pojazd·w przeznaczone do skġadu predefiniowanego, 

¶ pojedynczy pojazd lub staġe zestawy pojazd·w przeznaczone do eksploatacji og·lnej oraz, w 
razie potrzeby, skġady predefiniowane zġoŮone z kilku pojazd·w (lokomotyw) naleŮņcych do 
typu, kt·ry jest przedmiotem oceny w kontekŢcie eksploatacji wielokrotnej. 

 
Uwaga:  w zakres niniejszej TSI nie wchodzņ zagadnienia eksploatacji wielokrotnej ocenianego 
pojazdu kolejowego z innymi typami taboru.  

Skğad predefiniowany obejmujŃcy kilka pociŃg·w zespoğowych lub pojazd·w zaliczanych do typu, 
kt·ry jest przedmiotem oceny w kontekŜcie eksploatacji wielokrotnej, moŨe byĺ objňty weryfikacjŃ 
WE na Ũyczenie wnioskodawcy. 
Na przykğad, w przypadku zespoğu trakcyjnego o napňdzie elektrycznym lub wysokoprňŨnym 
eksploatacja wielokrotna moŨe obejmowaĺ kilka skğad·w predefiniowanych (2 pociŃgi 
zespoğowe, 3 pociŃgi zespoğowe itp.); dla lokomotyw eksploatacja wielokrotna moŨe obejmowaĺ 
kombinacjň 2 lokomotyw w jednym pociŃgu. 

W przypadku przegubowych pociŃg·w zespoğowych o kilku skğadach predefiniowanych taki skğad 
predefiniowany moŨe byĺ opisany za pomocŃ pojazd·w (ĂporuszajŃcych siň na wğasnych 
koğachò), zestaw·w pojazd·w lub pojazd·w bez ukğadu biegowego lub z czňŜciowym ukğadem 
biegowym (np. tylko na jednym koŒcu). 

ĂInne typy taboruò, o kt·rych mowa w uwadze, mogŃ juŨ byĺ dopuszczone do eksploatacji. Nie 
podlegajŃ ocenie zgodnoŜci z omawianŃ TSI w tym samym czasie co jednostka podlegajŃca 
ocenie. Dlatego nie sŃ uwzglňdniane do cel·w weryfikacji WE takiej jednostki. 
Eksploatacja danej jednostki w trakcji wielokrotnej z innymi typami taboru jest zarzŃdzana przez 
przedsiňbiorstwo kolejowe zgodnie z pkt 4.2.2.5 TSI ĂRuch kolejowyò: Ăskğad pojazd·w 

tworzŃcych pociŃg musi speğniaĺ ograniczenia techniczne obowiŃzujŃce na danej trasieò. 
OdnoŜnie do pojazd·w przeznaczonych do uŨytkowania w eksploatacji og·lnej zob. r·wnieŨ pkt 
6.2.7 TSI. 
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Punkt 4.1.3: Podstawowa klasyfikacja taboru dotyczŃca stosowania wymagaŒ TSI 

ă(3) (...) Dany pojazd kolejowy charakteryzuje siŋ za pomocņ co najmniej jednej z powyŮszych 
kategorii.  

(4) O ile nie okreŢlono inaczej w odpowiednich czŋŢciach pkt 4.2, wymagania okreŢlone w 
niniejszej TSI majņ zastosowanie do wszystkich wyŮej wymienionych kategorii technicznych 
taboru kolejowego.  

(6) Maksymalna prŋdkoŢļ konstrukcyjna pojazdu kolejowego (...)ó 

Kategorie zostağy stworzone w celu przypisania wymagaŒ kaŨdej jednostce poddawanej ocenie. 
Na przykğad, wagon osobowy z kabinŃ maszynisty naleŨy do nastňpujŃcych kategorii: Ăpojazd 
kolejowy przeznaczony do przewoŨenia pasaŨer·wò i Ăpojazd kolejowy wyposaŨony w kabinň 
maszynistyò. 
JeŨeli jest wyposaŨony w pantograf, to naleŨy takŨe do kategorii Ăelektryczny pojazd kolejowyò, 
poniewaŨ jest zasilany w energiň elektrycznŃ zgodnie z TSI ĂEnergiaò (zob. definicja 
elektrycznego pojazdu kolejowego w tym samym punkcie). 

JeŨeli chodzi o maksymalnŃ prňdkoŜĺ konstrukcyjnŃ i kryteria prňdkoŜci, to TSI ĂTabor ï 
lokomotywy i tabor pasaŨerskiò w wielu punktach wykorzystuje wartoŜci w km/h w celu 
rozr·Ũnienia miňdzy wymaganiami. Proste matematyczne przeliczenie tych wartoŜci na mile na 
godzinň (mph) prowadziğoby do niewğaŜciwych wymagaŒ dla kolei w Zjednoczonym Kr·lestwie i 
w Irlandii. Na przykğad, ĂprňdkoŜci wiňksze niŨ 200 km/hò obejmowağyby 125 mph, co nie jest 
zgodne z intencjŃ przepisu. Tabela 2 zawiera uzgodnione przeliczenia wartoŜci w km/h na mph, 
kt·re naleŨy stosowaĺ w przypadkach, gdy wartoŜci te uŨywane sŃ do rozr·Ũniania miňdzy 
wymaganiami. 

 

Punkt 4.2.1.3 Aspekty bezpieczeŒstwa 

(4) Urzņdzenia elektroniczne i oprogramowanie stosowane w celu speġnienia funkcji kluczowych 
dla bezpieczeŗstwa opracowuje siŋ i ocenia zgodnie z metodykņ wġaŢciwņ dla urzņdzeŗ 
elektrycznych i oprogramowania zwiņzanych z bezpieczeŗstwem. 

Normy wymienione w zağŃczniku 1 do instrukcji stosowania pozostajŃ nieobowiŃzkowe; naleŨy 
takŨe wziŃĺ pod uwagň kolumnň Ăcel nieobowiŃzkowego odniesieniaò, aby zastosowaĺ 
odpowiednie normy zgodnie z ich zakresem. 
Nie przewiduje siň, aby normy te stağy siň prawnie obowiŃzujŃce, poniewaŨ dla wiňkszoŜci 
zastosowaŒ spos·b stosowania tych norm zaleŨy od umowy miňdzy klientem a dostawcŃ. 

Niemniej jednak jednostki notyfikowane powinny uwaŨaĺ normy wymienione w zağŃczniku 1 za 
punkt odniesienia (jak normy zharmonizowane), co oznacza, Ũe metodyka proponowana przez 
wnioskodawcň powinna dawaĺ wyniki r·wnowaŨne wynikom otrzymywanym przy zastosowaniu 
wymienionych norm. 
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Punkt 4.2.2.2.4: Sprzňg ratunkowy 

ă... poprzeczne poġoŮenie przewod·w i kurk·w hamulcowych zgodnie ze specyfikacjņ 
wymien ionņ w dodatku J-1, indeks 5ó 

PoğoŨenie poprzeczne jest opisane w zağŃczniku A do UIC 648:2001 (zob. poniŨej)
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ă(3) ...Osiņga siŋ to za pomocņ zamontowanego na staġe kompatybilnego ukġadu sprzŋgu albo za 
pomocņ sprzŋgu ratunkowego (zwanego r·wnieŮ adapterem ratunkowym). W tym drugim 
przypadku pojazd kolejowy podlegajņcy ocenie na podstawie niniejszej TSI jest zaprojektowany 
w taki spos·b, aby moŮliwe byġo przewoŮenie sprzŋgu ratunkowego na jego pokġadzieó. 

TSI ĂTabor ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò nie wymaga obecnoŜci sprzňgu ratunkowego w 
kaŨdej jednostce, dlatego decyzja o niemontowaniu takiego sprzňgu na pokğadzie powinna byĺ 
podejmowana przez przedsiňbiorstwo kolejowe w porozumieniu z zarzŃdcŃ infrastruktury, kt·ry 
z reguğy jest odpowiedzialny za usuwanie pojazd·w z linii. Przy podejmowaniu decyzji o montaŨu 
sprzňg·w ratunkowych naleŨy wziŃĺ pod uwagň czas i potrzebň ich udostňpnienia. 

Norma EN 15020:2006+A1-2010 ĂKolejnictwo ï Sprzňg holowniczy ï Wymagania 
eksploatacyjne, geometria specjalna czňŜci wsp·ğpracujŃcych i metody badaŒò przewiduje 
domniemanie zgodnoŜci dla pojazd·w wyposaŨonych w sprzňg automatyczny typu 10 oraz 
pojazd·w holowniczych wyposaŨonych w ukğad zderzak·w i urzŃdzeŒ ciňgğowych zgodny z UIC. 
Norma ta jest obowiŃzkowa zgodnie z TSI (tym samym nie zostağa wymieniona oddzielnie w 
zağŃczniku 1 do niniejszych instrukcji stosowania). 

 

Punkt 4.2.2.3: PrzejŜcia miňdzywagonowe 

ă(1) W przypadku gdy zapewnione jest przejŢcie miŋdzywagonowe jako moŮliwoŢļ 
przemieszczania siŋ pasaŮer·w miŋdzy jednym wagonem osobowym/pociņgiem zespoġowym a 
drugim, to przejŢcie to musi siŋ dostosowywaļ do wszystkich wzglŋdnych ruch·w pojazd·w 
wystŋpujņcych w czasie normalnej eksploatacji bez naraŮania pasaŮer·w na nadmierne ryzyko. 

(2) W przypadku gdy przewiduje si ŋ eksploatacjŋ bez poġņczenia przejŢļ miŋdzywagonowych, 
istnieje moŮliwoŢļ zablokowania pasaŮerom dostŋpu do tego przejŢcia. 

(3) Wymagania dotyczņce drzwi w przejŢciach miŋdzywagonowych w sytuacji, gdy dane 
przejŢcie nie jest uŮywane, okreŢlono w pkt 4.2.5.7 èKwestie dotyczņce pasaŮer·w ð drzwi 
miŋdzy pojazdami kolejowymiç. 

(4) Dodatkowe wymagania zostaġy okreŢlone w TSI çOsoby o ograniczonej moŮliwoŢci poruszania 
siŋç. 

(5) Wymagania tego punktu nie majņ zastosowania do koŗca pojazd·w w przypadku, gdy 
omawi ana przestrzeŗ nie jest przeznaczona do normalnego korzystania przez pasaŮer·wó. 

ZgodnoŜĺ z punktami 7.4, 7.9, 9.2 i 9.3 normy EN 16286-1:2013 oznacza domniemanŃ zgodnoŜĺ 
z TSI. 

Opr·cz TSI ĂTabor ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò, zastosowanie majŃ nastňpujŃce punkty TSI 
ĂOsoby o ograniczonej moŨliwoŜci poruszania siňò: 

¶ 4.2.2.6, 4.2.2.9 (7) dla wszystkich przejŜĺ miňdzywagonowych oraz 

¶ 4.2.2.8 dla przejŜĺ miňdzywagonowych ze zmianŃ wysokoŜci 
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Punkt 4.2.2.4: WytrzymağoŜĺ konstrukcji pojazdu 

ă(2) W odniesieniu do maszyn torowych wymagania alternatywne w stosunku do 
przedstawionych w niniejszym punkcie odnoszņce siŋ do obciņŮenia statycznego, kategorii i 
przyŢpieszenia podano w pkt C.1 dodatku C.ó 

WytrzymağoŜĺ konstrukcji pojazdu specjalnego OTM moŨna okreŜliĺ za pomocŃ metody 
alternatywnej okreŜlonej w pkt C.1 dodatku C do TSI. 
Tym samym zgodnie z pkt 4.2.2.4 TSI moŨna wykazaĺ zgodnoŜĺ z wymogami za pomocŃ 
obliczeŒ albo za pomocŃ badaŒ. Punkt 4.2.2.4 TSI oraz punkt C.1 dodatku C umoŨliwia takŨe 
zaklasyfikowanie OTM jako PI, PII, FI lub FII do cel·w okreŜlenia obciŃŨeŒ na potrzeby 
wykazania zgodnoŜci. 
 

 ă(8) PowyŮsze wymagania dotyczņ takŮe technik ġņczenia element·w. Musi istnieļ procedura 
weryfikacji, która na etapie produkcji zapewni kontrolŋ wad, kt·re mogņ obniŮyļ wġaŢciwoŢci 
mechaniczne konstrukcji ó. 

Weryfikacja zastosowanych technik ğŃczenia element·w stanowi czňŜĺ cağoŜciowego procesu 
oceny konstrukcji i produkcji okreŜlonego w decyzji Komisji 2010/713/WE (decyzji w sprawie 
moduğ·w oceny) i powinna stanowiĺ czňŜĺ systemu zarzŃdzania jakoŜciŃ producenta z 
uwzglňdnieniem zagroŨeŒ zwiŃzanych z zastosowanymi technikami (montaŨ za pomocŃ Ŝrub, 
nit·w, poğŃczenia spawane, klejone itp.). 

Odpowiednie normy dotyczŃce spawania czňŜci metalicznych znajdujŃ siň w zağŃczniku 1. 

Uwaga: Weryfikacja technik ğŃczenia element·w moŨe teŨ dotyczyĺ poğŃczeŒ ramy w·zka z pkt 
4.2.3.5.1 (zob. indeks 20 zağŃcznika J-1 do normy EN, pkt 7 nieobowiŃzkowy). 

 

Punkt 4.2.2.5 BezpieczeŒstwo bierne 

ă(5) Bezpieczeŗstwo bierne ma na celu uzupeġnienie bezpieczeŗstwa czynnego w·wczas, gdy 
wszystkie inne Ţrodki zawiodġy...ó 

BezpieczeŒstwo bierne znane jest szerzej jako konstrukcyjna odpornoŜĺ zderzeniowa pojazdu i 
pojňcia tego nie naleŨy myliĺ z ĂbezpieczeŒstwem biernym wnňtrza pojazduò. ĂBezpieczeŒstwo 
bierne wnňtrza pojazduò to oddzielny obszar majŃcy na celu zmniejszenie ryzyka powstania 
obraŨeŒ u pasaŨer·w w wyniku uderzenia wt·rnego (zob. pkt 7.5.2.1 TSI); przedmiotowa TSI nie 
nakğada obowiŃzku weryfikacji ĂbezpieczeŒstwa biernego wnňtrza pojazduò. 
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Punkt 4.2.2.6 Podnoszenie na linach i podnoszenie podnoŜnikiem 

ă(3) Musi istnieļ moŮliwoŢļ bezpiecznego podniesienia na linach lub podnoŢnikiem kaŮdego 
pojazdu wchodzņcego w skġad pojazdu kolejowego w celu przywr·cenia stanu normalnego (po 
wykoleje niu lub w razie innego wypadku bņdŬ zdarzenia) oraz do cel·w zwiņzanych z 
utrzymaniem. W tym celu zapewnia siŋ odpowiednie interfejsy nadwozia (punkty podnoszenia), 
kt·re pozwalajņ na przyġoŮenie siġ pionowych lub quasi-pionowych. Pojazd jest skonstruowany  
w spos·b umoŮliwiajņcy jego caġkowite podniesienie na linach lub podnoŢnikiem, ġņcznie z 
podwoziem (np. poprzez umocowanie/przymocowanie w·zk·w do nadwozia). Musi r·wnieŮ 
istnieļ moŮliwoŢļ podniesienia na linach lub podnoŢnikiem jednego koŗca pojazdu (wraz z 
podwoziem), gdy drugi koniec opiera siŋ na pozostaġej czŋŢci podwoziaó. 

Wszystkie odpowiednie zagadnienia normy EN 16404:2014 obejmujŃce wymagania 
konstrukcyjne zostağy uwzglňdnione w poprawce do normy EN 12663-1:2010. 

Uwaga: Ze wzglňdu na warunki szczeg·lne dotyczŃce wkolejania pojazd·w niskopodğogowych 
utworzono odpowiedniŃ grupň roboczŃ CEN w celu ponownego przeanalizowania EN 
16404:2014. Wynikiem prac tej grupy roboczej bňdzie poprawka lub zmiana normy EN 
16404:2014 w p·Ŧniejszym terminie. 

 

Punkt 4.2.2.9: Szkğo 

ă(1) Szkġo, z kt·rego wykonane sņ szyby (ġņcznie z lustrami), musi byļ szkġem laminowanym lub 
hartowanym zgodnym z jednņ z og·lnodostŋpnych norm odpowiednich do stosowania w 
kolejnictwie w zakresie jakoŢci i obszaru uŮytkowania, co tym samym ogranicza do minimum 

zagroŮenie odniesienia obraŮeŗ przez pasaŮer·w i personel w przypadku stġuczenia szkġaó. 

Niekt·re z odpowiednich norm zostağy wymienione w rozdziale 4 instrukcji stosowania. Inne 
odpowiednie normy naleŨy przyjŃĺ za podstawň oceny zgodnoŜci, jeŨeli wnioskodawca wykaŨe 
ich odpowiednioŜĺ przed jednostkŃ notyfikowanŃ. 

 

Punkt 4.2.2.10: Stany obciŃŨenia i rozkğad mas 

ă(3) W przypadku maszyn torowych moŮna stosowaļ odmienne stany obciņŮenia (masa 
minimalna, masa maksymalna), aby uwzglŋdniļ opcjonalne urzņdzenia pokġadoweó. 

Maszyna torowa moŨe byĺ eksploatowana w r·Ũnych konfiguracjach, na przykğad wyposaŨona w 
r·Ũne narzňdzia do r·Ũnych zadaŒ lub funkcji. Takie opcjonalne wyposaŨenie pokğadowe moŨe 
mieĺ wpğyw na masň pojazdu przy danej konfiguracji. Dlatego przy okreŜlaniu warunk·w 
obciŃŨenia zgodnie z TSI moŨna wziŃĺ pod uwagň r·Ũne masy w zaleŨnoŜci od konfiguracji. 
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Punkt 4.2.3.1: Skrajnia 

ă(2) Wnioskodawca dokonuje wyboru zakġadanego profilu odniesienia, w tym profilu odniesienia 
czŋŢci dolnych. Ten profil odniesienia zapisuje siŋ w dokumentacji technicznej okreŢlonej w pkt 
4.2.12 niniejszej TSIó. 

Wnioskodawca (kt·ry podpisuje deklaracjň weryfikacji WE) moŨe wybraĺ dowolny profil 
odniesienia wykorzystywany przy projektownaiu taboru (wybrany profil). Zewnňtrzne obrysy 
taboru sŃ nastňpnie oceniane w odniesieniu do tego wybranego profilu, a wynik jest zapisywany 
w dokumentacji technicznej. 

Zakğadany profil poddawany ocenie moŨe odbiegaĺ od Ăznanegoò profilu odniesienia (np. skrajnie 
krajowe podane w zağŃcznikach do EN 15273-2); w takim przypadku odchylenia naleŨy zapisaĺ 
w dokumentacji technicznej. 

 

ă(4) JeŮeli pojazd kolejowy jest zadeklarowany jako zgodny z co najmniej jednym z kontur·w 
odniesienia G1, GA, GB, GC lub DE3, ġņcznie z tymi dotyczņcymi dolnej czŋŢci GIC1, GIC2 lub 
GIC3, jak okreŢlono w specyfikacji wymienionej w dodatku J-1, indeks 14, to do ustalenia 
zgodnoŢci stosuje siŋ metodŋ kinematycznņ okreŢlonņ w specyfikacji wymienionej w dodatku J-
1, indeks 14.  

ZgodnoŢļ z takimi konturami odniesienia zapisuje siŋ w dokumentacji technicznej okreŢlonej w 
pkt 4.2.12 niniejszej TSIó. 

Wnioskodawca musi ponadto okreŜliĺ, czy tabor jest zgodny z jednym z profili odniesienia (tj. 
profilem odniesienia zgodnym z EN 15273) dla kategorii linii zgodnie z TSI ĂInfrastrukturaò. Takie 
profile odniesienia, z kt·rymi tabor jest zgodny (jeŨeli wystňpujŃ), naleŨy odnotowaĺ w 
dokumentacji technicznej; stanowiŃ one odnoŜnik do cel·w interoperacyjnoŜci. 

JeŨeli chodzi o moŨliwoŜĺ poszerzenia taboru w zaleŨnoŜci od moŨliwoŜci infrastruktury z uwagi 
na wartoŜci tolerancji (zağŃcznik I do EN 15273-1:2013), to dopuszcza siň moŨliwoŜĺ 
zaprojektowania taboru z opcjŃ dodatkowego poszerzenia. JednakŨe taki tabor nie bňdzie juŨ 
uznawany za zgodny z pierwotnym profilem odniesienia i nie zostanie zapisany jako taki w 
rejestrze zatwierdzonych typów taboru ERATV. 
Zakğadany profil odnotowany w dokumentacji technicznej musi odnosiĺ siň do pierwotnego profilu 
odniesienia oraz okreŜlaĺ ograniczenia/zmiany zwiŃzane ze stosowaniem zağŃcznika I do EN 
15273-1:2013. 
Taka moŨliwoŜĺ oferowana przez infrastrukturň oraz odpowiednie ograniczenia muszŃ byĺ 
odnotowane w rejestrze infrastruktury. 
ZağŃcznik R.3 do normy EN 15273-2-2013 zawiera listň dokument·w, jakie moŨna wziŃĺ pod 
uwagň przy ocenie zgodnoŜci skrajni. 
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ă(5) W przypadku elektrycznych pojazd·w kolejowych skrajnia pantografu jest sprawdzana 
metodņ obliczeniowņ zgodnie ze specyfikacjņ wymienionņ w dodatku J-1, indeks 14, pkt A.3.12, 
pod kņtem zgodnoŢci obwiedni pantografu z mechanicznņ kinetycznņ skrajniņ pantografu, kt·rņ 
wyznacza siŋ zgodnie z zaġņcznikiem D do TSI èEnergiaç, i zaleŮy od dokonanego wyboru 
geometrii Ţlizgacza pantografu: w pkt 4.2.8.2.9.2 niniejszej TSI okreŢlono dwie dopuszczalne 
moŮliwoŢci. 

W projektowaniu s krajni infrastruktury uwzglŋdnia siŋ napiŋcie zasilania, aby zapewniļ 
wġaŢciwe odlegġoŢci izolacyjne miŋdzy pantografem a instalacjami stacjonarnymió. 

Obwiednia pantografu ma interfejsy z trzema TSI: ĂInfrastrukturaò, ĂEnergiaò i ĂTabor - lokomotywy 
i tabor pasaŨerskiò:  

¶ Opiera siň na geometrii Ŝlizgacza pantografu okreŜlonej w pkt 4.2.8.2.9.2 TSI ĂTabor ï 
lokomotywy i tabor pasaŨerskiò, stosowanej na potrzeby okreŜlenia styku z liniŃ 
napowietrznŃ. 

¶ Metoda obliczania mechanicznej kinetycznej skrajni pantografu zostağa opisana w 
zağŃczniku D do TSI ĂEnergiaò. 

¶ Jej uzupeğnienie stanowi odstňp izolacyjny, kt·ry naleŨy wziŃĺ pod uwagň na potrzeby 
skrajni budowli okreŜlonej w pkt 4.2.3.1 TSI ĂInfrastrukturaò. 

Niezbňdny odstňp izolacyjny miňdzy pantografem a instalacjami stağymi zaleŨy od napiňcia 
zasilania (systemy prŃdu przemiennego 25 kV i 15 kV lub prŃdu stağego 1,5 kV, 3 kV) oraz 
warunk·w lokalnych do obliczeŒ izolacji i drogi upğywu (kt·re sŃ znane zarzŃdcy infrastruktury); 
sŃ one niezbňdne do okreŜlenia skrajni budowli. 
Uwaga: aspekt ten jest uwzglňdniany przy okreŜlaniu skrajni budowli, nie naleŨy do zakresu TSI 
ĂTabor ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò; zarzŃdca infrastruktury musi uwzglňdniĺ odstňpy 
izolacyjne miňdzy czňŜciami przewodzŃcymi pantografu lub linii noŜnej a budowlŃ, dodatkowo w 
stosunku do wymagaŒ okreŜlonych w TSI ĂInfrastrukturaò. 

 

ă(6) Koġysanie boczne pantografu okreŢlone w pkt 4.2.10 TSI èEnergiaç, wykorzystywane do 
obliczeŗ mechanicznej skrajni kinematycznej, uzasadnia siŋ na podstawie obliczeŗ lub pomiar·w 
okreŢlonych w specyfikacji wymienionej w zaġņczniku J-1, indeks 14ó. 

Do weryfikacji wsp·ğczynnika koğysania bocznego (lub wsp·ğczynnika elastycznoŜci) pantografu, 
kt·ry jest uznawany za czňŜĺ mechanicznŃ r·wnania, dopuszcza siň wykorzystanie symulacji lub 
danych z wczeŜniejszych konstrukcji; ostatecznie wsp·ğczynnik koğysania bocznego moŨna 
potwierdziĺ za pomocŃ badaŒ Ătypuò. 

 

Punkt 4.2.3.2.1: Nacisk na oŜ  

ă(1) (...) Nacisk na oŢ jest parametrem eksploatacyjnym infrastruktury okreŢlonym w pkt 4.2.1 
TSI èInfrastrukturaç i zaleŮy od kodu ruchu na linii. Musi byļ uwzglŋdniany ġņcznie z takimi 
elementami, jak odstŋp miŋdzy osiami, dġugoŢļ pociņgu i maksymalna dozwolona prŋdkoŢļ 
danego pojazdu kolejowego na rozpatrywanej liniió. 

ObciŃŨalnoŜĺ infrastruktury okreŜla wartoŜĺ granicznŃ nacisku na oŜ dla taboru, kt·ra nie moŨe 
byĺ przekroczona w czasie eksploatacji. ZgodnoŜĺ miňdzy infrastrukturŃ a pojazdem nie jest 
objňta ocenŃ zgodnoŜci z omawianŃ TSI. 
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ă(3) Wykorzystanie tych informacji na pozio mie eksploatacyjnym na potrzeby sprawdzenia 
zgodnoŢci taboru z infrastrukturņ (poza zakresem niniejszej TSI): 

Nacisk na oŢ w przypadku kaŮdej poszczeg·lnej osi pojazdu kolejowego, wykorzystywany jako 
parametr interfejsu z infrastrukturņ, musi byļ okreŢlony przez przedsiŋbiorstwo kolejowe zgodnie 
z wymogiem zawartym w pkt 4.2.2.5 TSI èRuch kolejowyç, z uwzglŋdnieniem przewidywanego 
obciņŮenia podczas zamierzonej eksploatacji (nie okreŢlono podczas oceny pojazdu kolejowego)ó. 

Nacisk na oŜ w poğŃczeniu z odstňpem miňdzy osiami naleŨŃ do parametr·w stosowanych na 
potrzeby zgodnoŜci technicznej taboru z infrastrukturŃ (jak opisano w EN15528). TSI nie okreŜla 
maksymalnego nacisku na oŜ do cel·w takiej oceny zgodnoŜci technicznej, poniewaŨ takie 
podejŜcie byğoby zbyt restrykcyjne. Zamiast tego odnosi siň do pkt 4.2.2.5 TSI ĂRuch kolejowyò, 
kt·ry m·wi, Ũe przedsiňbiorstwo kolejowe jest odpowiedzialne za skğad pociŃgu i zgodnoŜĺ z 
trasŃ oraz Ũe Ămasa pociŃgu musi mieŜciĺ siň w granicach wartoŜci dopuszczalnych dla danego 
odcinka trasy. NaleŨy przestrzegaĺ ograniczeŒ dotyczŃcych nacisku osiò. W ten sposób, za 
pomocŃ zasad eksploatacji, przedsiňbiorstwo kolejowe powinno kontrolowaĺ obciŃŨenie 
uŨytkowe swojego taboru w celu zachowania zgodnoŜci z trasŃ. 

 

Informacje dodatkowe na potrzeby kontroli zgodnoŜci miňdzy taborem a infrastrukturŃ: 

 

Rys. Zasada zarzŃdzania interfejsem z parametrem Ănacisk na oŜò (po opracowaniu normy EN 
15528) 

Przedsiňbiorstwa kolejowe wykorzystujŃ informacje z dokumentacji technicznej do okreŜlenia 
przypadku obciŃŨenia eksploatacyjnego dla swojego pociŃgu (pociŃgu w sensie zestawu 
pojazd·w, kt·remu przydzielono przedziağ czasowy na danej linii). Przedsiňbiorstwo kolejowe 
zapewnia zgodnoŜĺ z danŃ liniŃ pod wzglňdem interfejsu z parametrem Ănacisk na oŜò. Do cel·w 
sprawdzenia zgodnoŜci moŨe wykorzystaĺ rejestr RINF. 

ZarzŃdca infrastruktury okreŜla obciŃŨalnoŜĺ linii oraz odnotowuje kategoriň i prňdkoŜĺ linii w 
rejestrze infrastruktury (RINF). 
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Punkt 4.2.3.3.1: WğaŜciwoŜci taboru dotyczŃce zgodnoŜci z systemami 
wykrywania pociŃg·w 

ă(2) Zestawienie wġaŢciwoŢci, z kt·rymi tabor jest zgodny, zapisuje siŋ w dokumentacji 
technicznej opisanej w pkt 4.2.12 niniejszej TSIó. 

Zestaw parametr·w na potrzeby zgodnoŜci z systemami wykrywania pociŃg·w, takimi jak 
obwody torowe, liczniki osi i pňtle indukcyjne, zostağ okreŜlony w TSI z odnoŜnikami do TSI 
ĂSterowanieò dla kaŨdego parametru i typu systemu wykrywania pociŃg·w. 
Wym·g TSI odnoŜnie do zgodnoŜci taboru z TSI ĂSterowanieò jest taki, Ũe systemy detekcji 
pociŃg·w, z kt·rymi dany tabor zostağ oceniony jako zgodny, muszŃ byĺ zadeklarowane i 
odnotowane w dokumentacji technicznej. 
Tabor moŨe byĺ niezgodny z dowolnŃ specyfikacjŃ TSI dotyczŃcŃ tego punktu. 

W chwili obecnej w odpowiednich TSI wystňpujŃ pewne punkty otwarte (np. zgodnoŜĺ 
elektromagnetyczna). 

JeŨeli zgodnoŜĺ z istniejŃcymi systemami wykrywania pociŃg·w nie jest objňta powyŨszymi 
wymaganiami TSI, powinna byĺ sprawdzona na poziomie paŒstwa czğonkowskiego zgodnie ze 
zgğoszonymi przepisami krajowymi przez organ wyznaczony przez paŒstwo czğonkowskie. 
Weryfikacja nie naleŨy do zakresu TSI, lecz stanowi czňŜĺ dopuszczenia do eksploatacji; jej wynik 
odnotowuje siň w ERATV poprzez odniesienie do odpowiednich przepis·w krajowych.  

Punkt 4.2.3.4.2: Dynamiczne zachowanie ruchowe 

ă(3) Pojazd kolejowy porusza siŋ bezpiecznie i generuje dopuszczalny poziom obciņŮenia toru w 

czasie eksploatacji w granicach okreŢlonych przez kombinacjŋ wartoŢci prŋdkoŢci i niedoboru 
przechyġki w warunkach odniesienia okreŢlonych w dokumencie technicznym wymienionych w 
zaġņczniku J-2, indeks 2ó. 

 

Dokument techniczny TD/2012 -17, pkt 4.1:  

ă...JeŮeli badanie pojazdu wykaŮe, Ůe jego wġaŢciwoŢci eksploatacyjne sņ zgodne z wymogami 
normy EN 14363:2005 zmienionej niniejszym dokumentem przy prŋdkoŢci maksymalnej i 
maksymalnym niedoborze przechyġki w ciŋŮszych warunkach infrastruktury niŮ warunki 
docelowe okreŢlone w normie EN 14363:2005 zmienionej niniejszym dokumentem, to zaleca siŋ, 
aby wyniki takich badaŗ (badanie i sprawdzone warunki eksploatacyjne) zostaġy 
udokumentowane w celu wyeliminowania niepotrzebnych badaŗ w wielu krajachó. 

Tabor moŨe wymagaĺ zbadania w odniesieniu do kilku kombinacji dopuszczalnej prňdkoŜci i 
niedoboru przechyğki (wybranych przez wnioskodawcň) na potrzeby dynamicznego zachowania 
ruchowego zgodnie z EN 14363 lub EN 15686 i dokumentem technicznym ERA-TD/2012-17. 
PowyŨsze specyfikacje techniczne obejmujŃ teŨ systemy wychyğu nadwozia. Dokument 
techniczny ERA-TD/2012-17 zawiera niezbňdne specyfikacje dodatkowe do wykonania oceny 
zachowania dynamicznego taboru. Stanowi rozszerzenie i zmianň warunk·w okreŜlonych w 
normie EN 14363:2005 w celu zamkniňcia punkt·w otwartych obecnych w poprzedniej TSI ĂTabor 
ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò dla kolei konwencjonalnych oraz TSI dla podsystemu ĂTaborò 
kolei duŨych prňdkoŜciò. 
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Specyfikacje te stanowiŃ takŨe czňŜĺ zmienionego projektu normy EN 14363, kt·ry zostağ 
opracowany przez grupň roboczŃ CEN TC 256 WG 10. Przed publikacjŃ zmienionej normy, kiedy 
to odniesienia do niej zostanŃ umieszczone w TSI, dokument TD/2012-17 zostanie wycofany w 
ramach procedury przeglŃdu okreŜlonej w dyrektywie. 

Oznacza to, Ũe do cel·w oceny pojazdu norma EN 14363:2005 bňdzie zmieniona specyfikacjami 
zawartymi w TD/2012-17 do czasu opublikowania zmienionej wersji EN 14363, która zostanie 
uwzglňdniona w zmienionej TSI ĂTabor ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò. 

OkreŜlone wartoŜci graniczne (bezpieczeŒstwo ruchu pojazdu, obciŃŨenie toru) muszŃ byĺ 
speğnione dla warunk·w uŨytkowania taboru (parametr·w/ograniczeŒ eksploatacyjnych), takich 
jak kombinacja prňdkoŜci i niedoboru przechyğki. 

Oznacza to, Ũe ani TSI, ani normy nie ograniczajŃ moŨliwych kombinacji, wnioskodawca moŨe je 
okreŜliĺ sam. Jedyny wym·g jest taki, Ũe wartoŜci graniczne muszŃ byĺ speğnione w warunkach 
wybranych przez wnioskodawcň. 

Przy okreŜlaniu kombinacji koniecznych do zbadania wnioskodawca powinien uwzglňdniĺ 
infrastrukturň, na jakiej eksploatowany bňdzie tabor. 

Dla prňdkoŜci >300 km/h pkt 4.3.4.4 Ădocelowe warunki badawczeò w dokumencie technicznym 
nie okreŜla konkretnych wartoŜci granicznych dla jakoŜci toru ze wzglňdu na brak zwrotnych 
informacji praktycznych. Przypadek ten jest objňty nastňpujŃcym komentarzem do tabel 3 i 4 w 
tej sekcji: ĂDla prňdkoŜci powyŨej 300 km/h docelowe warunki badawcze muszŃ odpowiadaĺ 
lepszej jakoŜci toru niŨ jakoŜĺ toru okreŜlona dla prňdkoŜci 300 km/hò. Ma to nastňpujŃce 
uzasadnienie: 
- na tych odcinkach toru moŨliwa jest eksploatacja z prňdkoŜciŃ 300 km/h, dlatego wymagana 
jakoŜĺ toru musi byĺ co najmniej tak dobra, jak dla prňdkoŜci 300 km//h; 
- punkt otwarty dotyczŃcy tego zagadnienia nie jest zadowalajŃcym rozwiŃzaniem, poniewaŨ brak 
jest odpowiednich informacji zwrotnych do okreŜlenia przepis·w krajowych. 
Zakğada siň, Ũe w takim przypadku zainteresowany producent, przedsiňbiorstwo kolejowe i 
zarzŃdca infrastruktury bňdŃ ze sobŃ wsp·ğpracowaĺ w celu zapewnienia wykonalnoŜci 
inwestycji kolejowej (eksploatacja z prňdkoŜciŃ od 300 do 350 km/h). 
W kaŨdym przypadku naleŨy zgğosiĺ wartoŜci speğnione na torze badawczym, zgodnie z 
wymogiem z pkt 4.3.4.5 dokumentu technicznego; naleŨy teŨ zgğosiĺ odpowiednie ograniczenia 
eksploatacyjne zgodnie z pkt 4.1 tego dokumentu. Interesariusze mogŃ wykorzystaĺ procedurň 
dla rozwiŃzaŒ nowatorskich, aby uwzglňdniĺ wartoŜci speğnione na torze badawczym do 
uzupeğnienia TSI i dokumentu technicznego. 

Dla szerokoŜci toru innych niŨ 1435 mm moŨna okreŜliĺ warunki badawcze i wartoŜci graniczne 
(zgodnie z pkt 5.3.2 normy EN 14363:2005) dla okreŜlonych zastosowaŒ/warunk·w 
eksploatacyjnych, niezaleŨnie od przypadk·w szczeg·lnych okreŜlonych w TSI. Geometryczne 
wğaŜciwoŜci toru i warunki, dla kt·rych badany byğ tabor, bňdŃ okreŜlaĺ graniczne warunki 
eksploatacyjne taboru. 
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Punkt 4.2.3.4.3.2: Eksploatacyjne wartoŜci stoŨkowatoŜci ekwiwalentnej zestawu 
koğowego 

ă(1) Poġņczone wartoŢci stoŮkowatoŢci ekwiwalentnej, dla kt·rych pojazd zostaġ zaprojektowany, 
sprawdzone poprzez wykazanie zgodnoŢci dynamicznego zachowania podczas jazdy zgodnie z 
pkt 6.2.3.4 niniejszej TSI, okreŢla siŋ dla danych warunk·w eksploatacyjnych w dokumentacji 
utrzymania, o kt·rej mowa w pkt 4.2.12.3.2, z uwzglŋdnieniem wpġywu profili k·ġ i szynó. 

Przedsiňbiorstwa kolejowe i podmioty odpowiedzialne za utrzymanie (ECM) powinny wziŃĺ pod 
uwagň nastňpujŃce elementy dotyczŃce granicznych wartoŜci eksploatacyjnych dla k·ğ i 
zestaw·w koğowych oraz sposobu uwzglňdniania lokalnych warunk·w sieci: 

Plan utrzymania powinien okreŜlaĺ procedury stosowane przez przedsiňbiorstwo kolejowe (lub 
podmiot odpowiedzialny za utrzymanie) do konserwacji zestaw·w koğowych i profili k·ğ. 
Procedury powinny uwzglňdniaĺ zakresy stoŨkowatoŜci, dla kt·rych zaprojektowany jest pojazd 
(zob. pkt 4.2.3.4.2 TSI). Podczas eksploatacji wartoŜci te powinny siň mieŜciĺ w wartoŜciach 
granicznych z uwzglňdnieniem warunk·w lokalnych infrastruktury, na której eksploatowany jest 
tabor. 

Zestawy koğowe powinny byĺ utrzymywane w taki spos·b, aby stoŨkowatoŜĺ zestawu koğowego 
byğa utrzymywana (bezpoŜrednio lub poŜrednio) w granicach dopuszczalnych dla danego 
pojazdu podczas modelowania zestawu koğowego w odniesieniu do pr·bek reprezentatywnych 
dla warunk·w toru badawczego (symulowanych za pomocŃ obliczeŒ) okreŜlonych w tabelach 
11-16 TSI i wğaŜciwych dla lokalnych warunk·w sieci. 

W przypadku nowatorskiej konstrukcji pojazdu/wózka lub eksploatacji znanego pojazdu na trasie 
o odmiennych odpowiednich parametrach zuŨycie profilu k·ğ i tym samym zmiana stoŨkowatoŜci 
zestawu koğowego sŃ z reguğy nieznane. W takiej sytuacji naleŨy zaproponowaĺ tymczasowy 
plan utrzymania. WaŨnoŜĺ planu naleŨy sprawdziĺ, monitorujŃc profil k·ğ i stoŨkowatoŜĺ 
ekwiwalentnŃ w czasie eksploatacji. Monitorowanie powinno obejmowaĺ reprezentatywnŃ liczbň 
zestaw·w koğowych oraz uwzglňdniaĺ r·Ũnice miňdzy zestawami koğowymi znajdujŃcymi siň w 
r·Ũnych poğoŨeniach w pojeŦdzie oraz r·Ũnice miňdzy poszczeg·lnymi typami pojazd·w w 
skğadzie. 

JeŨeli badanie zachowania dynamicznego podczas ruchu zgodnie z pkt 4.2.3.4.2 TSI zostağo 
wykonane dla reprezentatywnego profilu k·ğ (zuŨytego naturalnie w eksploatacji lub zuŨytego 
teoretycznie) na odcinkach toru badawczego okreŜlonych w pkt 4.3.6 dokumentu technicznego 
TD-2012-17, to plan utrzymania moŨe siň opieraĺ na monitorowaniu geometrycznych wymiar·w 
k·ğ, a wartoŜĺ granicznŃ profilu k·ğ moŨna ekstrapolowaĺ z warunk·w badawczych (przy 
zachowaniu zgodnoŜci z pkt 4.2.3.5.2.2 TSI). WartoŜĺ eksploatacyjna stoŨkowatoŜci 
ekwiwalentnej jest wtedy kontrolowana w spos·b poŜredni, przy zağoŨeniu, Ũe odcinki toru 
badawczego sŃ reprezentatywne dla rzeczywistej sieci, w kt·rej eksploatowany jest pojazd. 
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ă(2) W przypadku zgġoszenia niestatecznoŢci przedsiŋbiorstwo kolejowe i zarzņdca infrastruktury 
lokalizujņ dany odcinek toru w ramach wsp·lnego dochodzenia. 

(3) Przedsiŋbiorstwo kolejowe mierzy profile k·ġ i szerokoŢļ prowadnņ (odlegġoŢļ miŋdzy 
powierzchni ami czynnymi k·ġ) danych zestaw·w koġowych. StoŮkowatoŢļ ekwiwalentnņ oblicza 
siŋ za pomocņ scenariuszy obliczeniowych z pkt 6.2.3.6, aby sprawdziļ, czy speġniony zostaġ 
warunek zgodnoŢci z maksymalnņ stoŮkowatoŢciņ ekwiwalentnņ, dla kt·rej pojazd zostaġ 
zaprojektowany i zbadany. JeŮeli warunek zgodnoŢci nie zostaġ speġniony, profile k·ġ naleŮy 
poprawiļó. 

PowyŨsze punkty (2) i (3) stosuje siň w czasie eksploatacji; nie sŃ czňŜciŃ oceny zgodnoŜci z TSI 
i nie sŃ oceniane przez jednostkň notyfikowanŃ. 

W czasie eksploatacji, jeŨeli wystŃpiŃ jakiekolwiek problemy, zaleca siň sprawdzenie, czy 
przeprowadzone zostağy kontrole pociŃgu i toru zgodnie ze zwykğymi procedurami utrzymania (w 
tym okresowej konserwacji) stosowanymi, odpowiednio, przez przedsiňbiorstwo kolejowe i 
zarzŃdcň. MoŨe to obejmowaĺ przeglŃd k·ğ, amortyzator·w wňŨykowania, element·w 
zawieszenia itp. w przypadku przedsiňbiorstwa kolejowego oraz wad geometrycznych toru itp. w 
przypadku zarzŃdcy infrastruktury. JeŨeli kontrole nie zostağy przeprowadzone, naleŨy uzupeğniĺ 
te braki w utrzymaniu. 

W przypadku zgğoszenia niestatecznoŜci pomimo zastosowania normalnych procedur 
utrzymania przedsiňbiorstwo kolejowe powinno zastosowaĺ model uwzglňdniajŃcy zmierzone 
profile k·ğ i odlegğoŜci miňdzy powierzchniami czynnymi k·ğ w odniesieniu do reprezentatywnej 
pr·bki warunk·w toru badawczego okreŜlonych w odpowiednich tabelach 11-16 rozdziağu 6 TSI 
w celu obliczenia stoŨkowatoŜci ekwiwalentnej i sprawdzenia, czy jest ona zgodna z maksymalnŃ 
stoŨkowatoŜciŃ ekwiwalentnŃ, dla kt·rej pojazd zostağ zaprojektowany i poŜwiadczony jako 
stateczny. 

Na przykğad: 

¶ Dla szerokoŜci toru 1435 mm nastňpujŃce scenariusze sŃ uznawane za reprezentatywne do 
sprawdzania stoŨkowatoŜci ekwiwalentnej: 

- dla prňdkoŜci do 200 km/h reprezentatywne sŃ przypadki 1, 2, 7 i 8 w warunkach badawczych 
z tabeli 12 w pkt 6.2.3.6,  

- dla wiňkszych prňdkoŜci reprezentatywne sŃ tylko przypadki 1 i 2. 

 

¶ Dla szerokoŜci toru 1668 mm nastňpujŃce scenariusze sŃ uznawane za reprezentatywne do 
sprawdzania stoŨkowatoŜci ekwiwalentnej: 

- dla prňdkoŜci do 200 km/h: przypadki 1 i 3, odcinki toru 54 E1 i 60 E1, 

- dla wiňkszych prňdkoŜci reprezentatywny jest tylko przypadek 1, odcinek toru 60 E1. 

JeŨeli parametry zestawu koğowego nie sŃ zgodne z maksymalnŃ stoŨkowatoŜciŃ ekwiwalentnŃ, 
dla kt·rej pojazd zostağ zaprojektowany i poŜwiadczony jako stateczny, strategiň utrzymania 
profili k·ğ naleŨy zmodyfikowaĺ w celu wyeliminowania niestatecznego zachowania. 

JeŨeli zestawy koğowe sŃ zgodne z maksymalnŃ stoŨkowatoŜciŃ ekwiwalentnŃ, dla której pojazd 
zostağ zaprojektowany i poŜwiadczony jako stateczny, TSI ĂInfrastrukturaò wymaga, aby zarzŃdca 
infrastruktury sprawdziğ tor pod kŃtem zgodnoŜci z wymogami okreŜlonymi w tej TSI. 

JeŨeli zar·wno pojazd, jak i tor speğniajŃ wymagania odpowiednich TSI, przedsiňbiorstwo 
kolejowe i zarzŃdca infrastruktury powinni rozpoczŃĺ wsp·lne dochodzenie w celu ustalenia 
przyczyn niestatecznoŜci. 
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Punkt 4.2.3.5.2.1 Zestawy koğowe / Ocena zgodnoŜci punkt 6.2.3.7: Osie 

 ă(2) Wykazanie zgodnoŢci w zakresie wytrzymaġoŢci mechanicznej oraz charakterystyki 

zmŋczeniowej osi jest zgodne ze specyfikacjņ wymienionņ w dodatku J-1, indeks 88, pkt 4, 5 i 6 

w przypadku osi tocznych lub specyfikacjņ wymienionņ w dodatku J-1, indeks 89, pkt 4, 5 i 6 w 

przypadku osi napŋdnych. 

Kry teria decyzyjne dotyczņce dopuszczalnego naprŋŮenia zostaġy okreŢlone w specyfikacji 

wymienionej w dodatku J -1, indeks 88, pkt 7 dla osi tocznych lub w specyfikacji wymienionej w 

dodatku J -1, indeks 89, pkt 7 dla osi napŋdnychó. 

Weryfikacjň osi powinno siň przeprowadzaĺ zgodnie z obliczeniami z normy EN 13103 lub EN 

13104 (w zaleŨnoŜci od typu osi), kt·ra to norma okreŜla: 

¶ odpowiednie przypadki obciŃŨenia; 

¶ okreŜlone metody obliczeniowe dla projektu osi oraz kryteria decyzyjne; 

¶ dopuszczalne naprňŨenie; 

o klasň stali EA1N, oraz  

o metodykň wyznaczenia dopuszczalnego naprňŨenia dla innych materiağ·w. 

ă(4) Musi istnieļ procedura weryfikacji, kt·ra na etapie produkcji eliminuje wady, kt·re w wyniku 

zmiany wġaŢciwoŢci mechanicznych osi mogņ mieļ negatywny wpġyw na bezpieczeŗstwo. 

(5) NaleŮy sprawdziļ wytrzymaġoŢļ materiaġu osi na rozciņganie, udarnoŢļ, integralnoŢļ 

powierzchni, wġaŢciwoŢci materiaġu i czystoŢļ materiaġu. 

Procedura weryfikacji zawiera dane na temat licznoŢci pr·bki dla kaŮdego parametru, jaki ma 

byļ sprawdzanyó. 

OŜ uznaje siň za skğadnik istotny dla bezpieczeŒstwa, kt·ry musi byĺ sprawdzany i kontrolowany, 

nie tylko pod wzglňdem kryteri·w projektowych, ale takŨe w celu zapewnienia koŒcowej jakoŜci 

produktu. Norma EN 13261:2009+A1 okreŜla procedurň weryfikacji, jakŃ naleŨy stosowaĺ w 

odniesieniu do parametr·w okreŜlonych w TSI, a takŨe liczbň pr·bek do sprawdzania podczas 

produkcji oraz procedury stosowane w przypadku istotnych zmian w projekcie osi, zmiany 

producenta lub zmiany materiağu osi itp. 

MoŨe to stanowiĺ czňŜĺ oceny systemu zarzŃdzania jakoŜciŃ producenta: pobieranie pr·bek, 

wielkoŜĺ partii i podobne zagadnienia mogŃ siň opieraĺ na zağŃczniku I do EN 13261:2009+A1. 
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Punkt 4.2.3.5.2.2: Koğo / Ocena zgodnoŜci punkt 6.1.3.1 

 ă(1) WġaŢciwoŢci mechaniczne koġa naleŮy wykazywaļ poprzez obliczenia wytrzymaġoŢci 

mechanicznej z uwzglŋdnieniem trzech przypadk·w obciņŮenia: tor prosty (koġo wyŢrodkowane), 

ġuk (obrzeŮe koġa dociskane do szyny) oraz pokonywanie zwrotnic i przejazd·w (nacisk 

wewnŋtrznej powierzchni wieŗca koġa bezobrŋczowego wywierany na kierownicŋ w rozjeŬdzie), 

jak okreŢlono w specyfikacji wymienionej w dodatku J-1, indeks 71, pkt 7.2.1 i 7.2.2ó. 

Koğo musi byĺ zaprojektowane zgodnie z metodykŃ okreŜlonŃ w pkt 7 normy EN 13979-

1:2003+A2:2011, kt·ra wymaga wykonania obliczeŒ i dalszych badaŒ, jeŨeli nie sŃ speğnione 

kryteria projektowe. 

ă(6) Musi istnieļ procedura weryfikacji, kt·ra na etapie produkcji eliminuje wady, kt·re w wyniku 

zmiany wġaŢciwoŢci mechanicznych k·ġ mogņ mieļ negatywny wpġyw na bezpieczeŗstwoó. (...) 

Koğo uznaje siň za skğadnik istotny dla bezpieczeŒstwa, kt·ry musi byĺ sprawdzany i 

kontrolowany, nie tylko pod wzglňdem kryteri·w projektowych, ale takŨe w celu zapewnienia 

koŒcowej jakoŜci produktu. Norma EN 13262:2004+A2:2012 okreŜla procedurň weryfikacji, jakŃ 

naleŨy stosowaĺ w odniesieniu do parametr·w okreŜlonych w TSI, weryfikacja ta obejmuje 

wğaŜciwoŜci materiağowe oraz liczbň pr·bek do sprawdzania podczas produkcji oraz procedury 

stosowane w przypadku zmian w projekcie koğa, zmiany producenta materiağu koğa itp. 

W szczeg·lnoŜci, weryfikacjň charakterystyki zmňczeniowej materiağu k·ğ wykonuje siň w 

przypadkach, kiedy nastŃpiğa zmiana dostawcy surowc·w do produkcji koğa, wprowadzono 

istotne zmiany w procesie produkcji lub istotne zmiany w budowie koğa pod wzglňdem Ŝrednicy i 

ksztağtu Ũeber. 

MoŨe to stanowiĺ czňŜĺ oceny systemu zarzŃdzania jakoŜciŃ producenta: pobieranie pr·bek, 

wielkoŜĺ partii i podobne zagadnienia mogŃ siň opieraĺ na zağŃczniku E do EN 

13262:2004+A2:2012. 

 

 

 

 

 

 

http://www.era.europa.eu/


 

Europejska Agencja Kolejowa 

Instrukcje stosowania technicznej specyfikacji interoperacyjnoŜci (TSI) 
ĂTabor ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò  

ÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎ 

 

 
ÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎÎ  

Nr ref.:ERA/GUI/07-2011/INT Wersja:  2.00 Strona 23 z 75 
Nazwa pliku: IU-TSI-Guide-LOC PAS-v2.00_PL 

Europejska Agencja Kolejowa ǒ Rue Marc LEFRANCQ, 120 ǒ BP 20392 ǒ F-59307 Valenciennes Cedex ǒ Francja ǒ Tel. +33 (0)3 27 09 65 00 ǒ Fax +33 (0)3 27 33 40 65 ǒ 
http://www.era.europa.eu 

 

Punkt 4.2.3.5.2.3: Zestawy koğowe ze zmiennym rozstawem k·ğ 

ă(2) System przestawiania zestawu koġowego gwarantuje bezpieczne zaryglowanie w 
prawidġowej zamierzonej pozycji osi danego koġaó, 

Celem uwzglňdnienia tego rodzaju zestaw·w koğowych w TSI jest osiŃgniňcie powszechnego 
uznawania pojazd·w wyposaŨonych w takie zestawy koğowe ze zmiennym rozstawem k·ğ we 
wszystkich paŒstwach czğonkowskich. Wym·g ten ogranicza siň do bezpiecznego zaryglowania 
k·ğ po przestawieniu; jego ocena pozostaje punktem otwartym (norma EN w trakcie 
opracowywania). 

W przypadku pojazd·w o dw·ch rozstawach k·ğ powyŨszy wym·g TSI dotyczy poğoŨeŒ 
(rozstaw·w osi) zidentyfikowanych w TSI. Og·lnie rzecz biorŃc, wymagania TSI stosuje siň w 
nastňpujŃcy spos·b: 

1. JeŨeli przedmiotowe 2 rozstawy k·ğ zostağy okreŜlone w pkt 4.2.3.5.2.1: 
Przeprowadza siň ocenň zgodnoŜci pojazdu z TSI dla osi w dw·ch r·Ũnych poğoŨeniach; 
procedura oceny zgodnoŜci (w tym badania) musi byĺ powt·rzona dla tych wymog·w 
TSI, na kt·re ma wpğyw poğoŨenie k·ğ na osi. 
Deklaracja weryfikacji WE musi jednoznacznie okreŜlaĺ, Ũe przebadane zostağy oba 
poğoŨenia. 

2. JeŨeli w pkt 4.2.3.5.2.1 zostağ okreŜlony tylko 1 z rozstaw·w k·ğ i nie ma zastosowania 
Ũaden przypadek szczeg·lny: 
Pojazd o dw·ch rozstawach k·ğ jest przeznaczony do eksploatacji tylko na czňŜci sieci o 
szerokoŜci toru okreŜlonej w sekcji 4.2; musi byĺ oceniany pod wzglňdem zgodnoŜci z 
TSI dla tego jednego poğoŨenia osi. 
Deklaracja weryfikacji WE jest ograniczona do poğoŨenia okreŜlonego w pkt 4.2.3.5.2.1. 
Pojazd o dw·ch rozstawach k·ğ moŨe byĺ poddany weryfikacji na podstawie przepis·w 
krajowych dla osi w poğoŨeniu do eksploatacji na torach nieobjňtych zakresem TSI. 

3. JeŨeli istnieje przypadek szczeg·lny majŃcy zastosowanie do zestaw·w koğowych (pkt 
7.3.2.6 TSI): 

SŃ dwie moŨliwoŜci: 

a) Pojazd o dw·ch rozstawach k·ğ jest przeznaczony do eksploatacji tylko na czňŜci sieci 
o szerokoŜci toru odpowiadajŃcej danemu przypadkowi szczeg·lnemu; musi byĺ 
oceniany pod wzglňdem zgodnoŜci z TSI (oraz przepisami krajowymi odpowiadajŃcymi 
danemu przypadkowi szczeg·lnemu) dla osi w takim poğoŨeniu. 
Deklaracja weryfikacji WE jest ograniczona do takiego poğoŨenia rozstawu k·ğ. 
Pojazd moŨe byĺ poddany weryfikacji na podstawie przepis·w krajowych dla osi w drugim 
poğoŨeniu przeznaczonym do stosowania na torach nieobjňtych zakresem TSI. 

b) Pojazd o dw·ch rozstawach k·ğ jest przeznaczony do eksploatacji na czňŜci sieci o 
szerokoŜci toru odpowiadajŃcej danemu przypadkowi szczeg·lnemu oraz na czňŜci sieci 
o szerokoŜci toru okreŜlonej w pkt 4.2.3.5.2.1. 
Pojazd ten wymaga oceny zgodnoŜci z TSI dla osi w dw·ch r·Ũnych poğoŨeniach; 
procedura oceny zgodnoŜci (w tym badania) musi byĺ powt·rzona dla tych wymog·w 
TSI, na kt·re ma wpğyw poğoŨenie k·ğ na osi. 
Deklaracja weryfikacji WE musi jednoznacznie okreŜlaĺ, Ũe przebadane zostağy oba 
poğoŨenia. 

Instalacje i procedury do zmiany rozstawu k·ğ oraz zgodnoŜĺ z istniejŃcymi instalacjami do 
zmiany rozstawu nie sŃ objňte zakresem TSI; powinny byĺ uwzglňdnione na poziomie krajowym 
w stosownych przypadkach (granica miňdzy r·Ũnymi szerokoŜciami toru). 
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Punkt 4.2.4: Hamowanie 

Punkt 4.2.4.2.1: Wymagania funkcjonalne 

ă(6) [...] W projekcie taboru uwzglŋdnia siŋ r·wnieŮ temperaturŋ osiņganņ wok·ġ czŋŢci hamulcaó. 

TSI wymaga, aby elementy w pobliŨu czňŜci hamulc·w byğy zaprojektowane z uwzglňdnieniem 
temperatury osiŃganej wok·ğ takich czňŜci i zachowywağy swoje wğaŜciwoŜci funkcjonalne w tej 
temperaturze. 
Dotyczy to przede wszystkim k·ğ ze zintegrowanymi tarczami hamulcowymi; wnioskodawca 
odpowiedzialny za konstrukcjň i dob·r k·ğ (jako skğadnika interoperacyjnoŜci) powinien 
uwzglňdniĺ mocowanie tarczy, osiŃganŃ temperaturň skutecznŃ oraz przenoszenie ciepğa 
podczas uŨywania hamulca w celu unikniňcia problem·w termomechanicznych (zmňczenie 
cieplne) w oŨebrowaniu koğa. 
Wnioskodawca musi uwzglňdniĺ inne zagroŨenia poŨarowe (np. iskry) niezaleŨnie od oceny 
zgodnoŜci z TSI. 

 

 ă(15) [...] Przy prŋdkoŢciach przekraczajņcych 5 km/h maksymalne szarpniŋcie wynikajņce z uŮycia 
hamulc·w musi byļ mniejsze niŮ 4 m/s3 .Szarpniŋcie moŮna wyprowadziļ z obliczeŗ i z oceny 
zachowania podczas op·Ŭnienia na podstawie pomiar·w wykonanych w czasie badaŗ hamulc·w 

(jak opisano w pkt 6.2.3.8 i 6.2.3.9)ó. 

WartoŜĺ szarpniňcia wynoszŃca 4 m/s3 oznacza z reguğy koniecznoŜĺ gwağtownych zmian 
sygnağu hamowania ze wzglňdu na bezpieczeŒstwo pasaŨer·w stojŃcych. 

 

ă(14) Sygnaġ hamowania, bez wzglŋdu na tryb sterowania, prowadzi do przejŋcia kontroli nad 
ukġadem hamulcowym nawet w przypadku aktywnego sygnaġu zwolnienia hamulca; dozwolone 
jest niestosowanie tego wymogu  w sytuacji, gdy maszynista celowo wstrzymuje polecenie 
uruchomienia hamulca (np. wstrzymanie dziaġania alarmu pasaŮerskiego, rozprzŋganie)ó. 

TSI zezwala na celowe wstrzymywanie polecenia uruchomienia hamulca (poğŃczone z innymi 
funkcjami) przez maszynistň w szczeg·lnych sytuacjach opisanych w udokumentowanych 
procedurach eksploatacji pociŃgu. 
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Punkt 4.2.4.4.1: Kontrola hamowania nagğego 

ă(2) Muszņ byļ dostŋpne co najmniej dwa niezaleŮne urzņdzenia sterujņce hamowaniem nagġym, 
kt·re umoŮliwiajņ maszyniŢcie uruchomienie hamowania nagġego za pomocņ jednej prostej 
czynnoŢci wykonywanej jednņ rŋkņ z normalnej pozycji do jazdy. 
Sekwencyjne uruchomienie tych dw·ch urzņdzeŗ moŮna uwzglŋdniļ przy wykazywaniu 
zgodnoŢci z wymogiem bezpieczeŗstwa nr 1 z tabeli 3 znajdujņcej siŋ w pkt 4.2.4.2.2. 
Jednym z tych urzņdzeŗ jest czerwony przycisk kasowania (przycisk wypukġy). 
Ustawienie tych dw·ch urzņdzeŗ w czasie hamowania nagġego jest blokowane samoczynnie za 
pomocņ odpowiedniego urzņdzenia mechanicznego; odblokowanie tego ustawienia jest moŮliwe 
jedynie w wyniku dziaġania zamierzonego. 
 

(4) JeŮeli nie nastņpi cofniŋcie polecenia, uruchomienie hamowania nagġego prowadzi trwale i 
samoczynnie do nastŋpujņcych czynnoŢci: 
- przekazania sygnaġu dotyczņcego uruchomienia hamowania nagġego w caġym pociņgu za 
poŢrednictwem linii sterowania ukġadem hamulcowym, 
- odciŋcia caġej siġy pociņgowej w czasie kr·tszym niŮ 2 sekundy; przywr·cenie siġy pociņgowej 
nie moŮe byļ moŮliwe do czasu odwoġania sygnaġu odciŋcia trakcji przez maszynistŋ, 
- wst rzymania wszelkich poleceŗ lub dziaġaŗ typu »zwolniļ hamulec«ó. 

Uruchomienie hamowania nagğego prowadzi do opisanych czynnoŜci; czynnoŜci te mogŃ byĺ 
cofniňte tylko przez zamierzone dziağanie maszynisty. JeŨeli sygnağ, kt·ry doprowadziğ do 
uruchomienia hamowania nagğego, ustŃpi z przyczyn innych niŨ celowe anulowanie (np. w 
przypadku awarii sygnağu), to nie jest to uznawane za cofniňcie i TSI wymaga, aby wyŨej opisane 
czynnoŜci byğy kontynuowane. 

 

Punkt 4.2.4.4.2: Kontrola hamowania sğuŨbowego 

ă(2) Funkcja hamowania sġuŮbowego umoŮliwia maszyniŢcie regulowanie (poprzez uruchamianie 
lub zwalnianie) siġy hamowania od wartoŢci minimalnej do maksymalnej w zakresie 
przynajmniej 7 stopni (ġņcznie z luzowaniem hamulca i maksymalnņ siġņ hamowania) w celu 
sterowania  prŋdkoŢciņ pociņguó. 

TSI nie wymaga, aby na dŦwigni hamulca znajdowağy siň mechaniczne wrňby odpowiadajŃce 
tym stopniom; dŦwignia moŨe byĺ dowolnego rodzaju (ciŃgğa, pulsacyjna, zaleŨna od czasu); 
celem jest zapewnienie wystarczajŃcej precyzji polecenia hamowania sğuŨbowego. 

Punkt 4.2.4.4.5: Kontrola hamowania postojowego 

ă(2) Polecenie hamowania postojowego prowadzi do uruchomienia okreŢlonej siġy hamowania 
przez czas nieograniczony, w kt·rym moŮe wystņpiļ brak jakiejkolwiek energii pokġadowejó. 

ĂCzas nieograniczonyò oznacza, Ũe siğa hamowania postojowego nie powinna zaleŨeĺ od energii 
zgromadzonej na pokğadzie (np. sprňŨone powietrze, energia elektryczna); moŨna to sprawdziĺ 
poprzez weryfikacjň konstrukcji, poniewaŨ badanie moŨna przeprowadziĺ tylko przez 
ograniczony czas. Zgodnie z pkt 4.2.4.5.5 TSI skutecznoŜĺ (siğň) hamowania postojowego 
sprawdza siň za pomocŃ obliczeŒ. 
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Punkt 4.2.4.5.1: SkutecznoŜĺ hamowania ï wymagania og·lne 

ă(2) NaleŮy uzasadniļ wsp·ġczynniki tarcia hamulca ciernego, kt·re zostaġy uŮyte do obliczeŗ 
(zob. specyfikacja wymieniona w dodatku J -1, indeks 24)ó. 

Wsp·ğczynniki tarcia uŨyte w obliczeniach pochodzŃ z danych (obliczeniowych lub badawczych) 
przekazanych przez dostawcň, przy czym naleŨy uwzglňdniĺ ich warunki Ŝrodowiskowe opisane 
w normie EN 14531-1 (kt·re zaleŨŃ od og·lnych warunk·w Ŝrodowiskowych okreŜlonych w pkt 
4.2.6.1 TSI oraz skutk·w wğaŜciwych dla taboru ze wzglňdu na ukğad hamulcowy). Powinny one 
odpowiadaĺ wartoŜci speğnionej podczas badaŒ (ewentualna poprawka po badaniach). 

Jak wspomniano w powyŨszej normie, wsp·ğczynniki tarcia dla klock·w i okğadzin 
kompozytowych mogŃ siň zmniejszyĺ pod wpğywem wilgoci. Eksploatacja w ciňŨkich warunkach 
pogodowych moŨe byĺ takŨe przedmiotem dodatkowych zasad eksploatacji oraz ograniczeŒ 
prňdkoŜci (zob. pkt 4.2.6.1 TSI). 
 

ă(5) Najwiŋksze Ţrednie op·Ŭnienie uzyskane po uŮyciu wszystkich hamulc·w, ġņcznie z 
hamulcem niezaleŮnym od przyczepnoŢci koġo/szyna, musi byļ mniejsze niŮ 2,5 m/sİ; wym·g 
ten jest powiņzany z oporem wzdġuŮnym toruó. 

Najwiňksze Ŝrednie op·Ŧnienie podlegajŃce ocenie powinno odpowiadaĺ op·Ŧnieniu 
wzdğuŨnemu Ăprzekazywanemuò na tor; wartoŜĺ tň moŨna uzyskaĺ poprzez zastosowanie filtra = 
1 s do sygnağu Ăop·Ŧnienie = f (czas)ò. 
 

Punkt 4.2.4.5.2: SkutecznoŜĺ hamowania nagğego 

ă(5) Obliczenia skutecznoŢci hamowania nagġego wykonuje siŋ dla ukġadu hamulcowego 
dziaġajņcego w dw·ch r·Ůnych trybach oraz z uwzglŋdnieniem warunk·w pogorszonych: 

¶ [...] 

¶ Tryb pracy podczas awarii: odpowiadajņcy awariom uwzglŋdnionym w pkt 4.2.4.2.2, 
zagroŮenie nr 3, przy wartoŢci nominalnej wsp·ġczynnik·w tarcia w elementach hamulc·w 
ciernych. Tryb pracy podczas awarii uwzglŋdnia moŮliwe pojedyncze awarie; w tym celu 
wyznacza siŋ skutecznoŢļ hamowania nagġego dla przypadk·w awarii pojedynczych 
elementów prowadzņcej do najdġuŮszej drogi hamowania oraz jednoznacznie identyfikuje 
odpowiedniņ pojedynczņ awariŋ (czŋŢļ, kt·rej awaria dotyczy, oraz jej tryb awaryjny, 
wskaŬnik awaryjnoŢci, jeŮeli jest dostŋpny). 

¶ [...] 

TSI wymaga okreŜlenia awarii pojedynczych element·w i oceny ich wpğywu na skutecznoŜĺ 
hamowania. 
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ă(6) Obliczenia skutecznoŢci hamowania nagġego wykonuje siŋ w odniesieniu do nastŋpujņcych 
trzech stan·w obciņŮenia: 

¶ obciņŮenie minimalne: èmasa projektowa bez obciņŮenia uŮytkowegoè (jak opisano w pkt 
4.2.2.10),  

¶ obciņŮenie normalne: èmasa projektowa przy normalnym obciņŮeniu uŮytkowymè (jak 
opisano w pkt 4.2.2.10),  

¶ maksymalne obciņŮenie hamowania: obciņŮenie mniejsze lub r·wne ămasie projektowej 
przy dopuszczalnym obciņŮeniu uŮytkowymó (jak opisano w pkt 4.2.2.10).  

JeŮeli taki stan obciņŮenia jest mniejszy niŮ èmasa projektowa przy dopuszczalnym 
obciņŮeniu uŮytkowymè, naleŮy to uzasadniļ i udokumentowaļ w dokumentacji og·lnej 
opisanej w pkt 4.2.12.2ó. 

Maksymalne obciŃŨenie hamowania ocenia siň z uwzglňdnieniem realistycznego najgorszego 
scenariusza, jaki moŨe wystŃpiĺ podczas eksploatacji (ğŃcznie z obowiŃzujŃcymi ograniczeniami 
prňdkoŜci w zaleŨnoŜci od obciŃŨenia, jeŨeli wystňpujŃ). 
 

Punkt 4.2.4.5.3: SkutecznoŜĺ hamowania sğuŨbowego 

ăMaksymalna skutecznoŢļ hamowania sġuŮbowego: 
(3) W przypadku gdy projektowa skutecznoŢļ hamowania sġuŮbowego jest wiŋksza niŮ 
hamowania nagġego, musi istnieļ moŮliwoŢļ ograniczenia maksymalnej skutecznoŢci 
hamowania sġuŮbowego (poprzez konstrukcjŋ ukġadu sterowania hamowaniem lub w ramach 
czynnoŢci zwiņzanych z utrzymaniem) do wartoŢci mniejszej niŮ skutecznoŢļ hamowania 
nagġego. 

 
Uwaga:  
Ze wzglŋd·w bezpieczeŗstwa paŗstwo czġonkowskie moŮe zaŮņdaļ, aby skutecznoŢļ 
hamowania nagġego byġa wiŋksza niŮ maksymalna skutecznoŢļ hamowania sġuŮbowego, 
natomiast w Ůadnym razie nie moŮe odm·wiļ dostŋpu przedsiŋbiorstwu kolejowemu stosujņcemu 
wiŋkszņ maksymalnņ skutecznoŢļ hamowania sġuŮbowego, chyba Ůe dane paŗstwo 
czġonkowskie moŮe wykazaļ, Ůe zagraŮa to bezpieczeŗstwu krajowemuó. 

TSI zezwala na takŃ konstrukcjň taboru, w kt·rej skutecznoŜĺ hamowania sğuŨbowego jest 
wiňksza niŨ hamowania nagğego. 
Ograniczenie skutecznoŜci hamowania sğuŨbowego (jeŨeli jest wymagane zgodnie z przepisami 
powyŨej) moŨna uzyskaĺ poprzez interwencjň w warsztacie utrzymania (np. zmianň 
oprogramowania lub ustawieŒ element·w ukğadu hamulcowego). 
Krajowy organ ds. bezpieczeŒstwa moŨe ograniczyĺ maksymalnŃ skutecznoŜĺ hamowania 
sğuŨbowego, lecz w przypadkach, kiedy przedsiňbiorstwo kolejowe nie zgadza siň i stosuje 
odpowiednie zasady eksploatacji, TSI wymaga, aby krajowy organ ds. bezpieczeŒstwa wykazağ, 
Ũe takie ograniczenie jest niezbňdne do utrzymania bezpieczeŒstwa na poziomie krajowym. 

Punkt 4.2.4.5.4: Obliczenia dotyczŃce pojemnoŜci cieplnej 

ă(2) W przypadku maszyn torowych dopuszcza siŋ sprawdzenie tego wymagania poprzez 
pomiary temperatury k·ġ i element·w hamulc·wó. 

W przypadku maszyn torowych nie sŃ wymagane obliczenia pojemnoŜci cieplnej, moŨna je 
zastŃpiĺ pomiarami temperatury. 
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Punkt 4.2.4.6.1: Ograniczenie profilu przyczepnoŜci koğa 

ă(1) Ukġad hamulcowy pojazdu kolejowego jest skonstruowany w taki spos·b, aby obliczeniowa 
wartoŢļ przyczepnoŢci koġo/szyna przyjmowana na potrzeby skutecznoŢci hamulca 
bezpieczeŗstwa (z uwzglŋdnieniem hamulca dynamicznego, jeŮeli ma wkġad w tŋ wartoŢļ) oraz 
skutecznoŢci hamulca sġuŮbowego byġa nie wiŋksza niŮ 0,15 w odniesieniu do kaŮdego zestawu 
koġowego i zakresu prŋdkoŢci > 30 km/h i < 250 km/h, z nastŋpujņcymi wyjņtkami: 

¶ dla pojazdów kolejowych o maksymalnie 7 osiac h ocenianych w skġadzie staġym lub 
predefiniowanym obliczeniowa wartoŢļ przyczepnoŢci koġo/szyna nie przekracza 0,13; 

¶ dla pojazd·w kolejowych o co najmniej 20 osiach ocenianych w skġadzie staġym lub 
predefiniowanym obliczeniowa wartoŢļ przyczepnoŢci koġo/szyna dla stanu obciņŮenia 
èobciņŮenie minimalneç moŮe byļ wiŋksza niŮ 0,15, ale nie moŮe przekraczaļ 0,17. 
Uwaga: dla stanu obciņŮenia èobciņŮenie normalneç nie ma wyjņtk·w; stosuje siŋ wartoŢļ 

granicznņ 0,15. 
Wymieniona minimalna liczba osi moŮe byļ zmniejszona do 16, jeŮeli badanie wymagane 
w pkt 4.2.4.6.2 dotyczņce skutecznoŢci systemu zabezpieczenia przed poŢlizgiem k·ġ (WSP) 
wykonane dla stanu obciņŮenia èobciņŮenie minimalneç daje wynik pozytywny. 

W zakresie prŋdkoŢci > 250 km/h i < = 350 km/h powyŮsze trzy wartoŢci graniczne zmniejszajņ 
siŋ liniowo aŮ do wartoŢci mniejszej o 0,05 dla prŋdkoŢci 350 km/hó. 

Ograniczenia profilu przyczepnoŜci koğa okreŜlone w TSI uznaje siň za wartoŜci rzeczywiste na 
tej podstawie, Ũe styk koğa z szynŃ nie powinien wymagaĺ wiňkszych wsp·ğczynnik·w 
przyczepnoŜci. 
Ograniczenia te nie wykluczajŃ badania jednostki w celu sprawdzenia skutecznoŜci ukğadu WSP 
(badanie wymagane na podstawie pkt 4.2.4.6.2). 
Podczas hamowania nagğego normalna wartoŜĺ graniczna dla jednostek uŨytkowanych w 
eksploatacji og·lnej (zestawienie skğadu pociŃgu nieznane na etapie projektu) wynosi 0,15; dla 
takich jednostek badanie WSP przeprowadza siň dla reprezentatywnego skğadu pociŃgu 
(poniewaŨ przyszğe zestawienia skğadu nie sŃ znane). 
Dla krótkich pociŃg·w zespoğowych okreŜlono mniejszŃ wartoŜĺ granicznŃ, poniewaŨ wiadomo, 
Ũe sŃ one bardziej wraŨliwe na pogorszenie warunk·w przyczepnoŜci; w przypadku dğugich 
pociŃg·w zespoğowych zachodzi sytuacja odwrotna. Dla wszystkich pociŃg·w zespoğowych 
kontrolň skutecznoŜci ukğadu WSP przeprowadza siň dla rzeczywistej konfiguracji pociŃgu, 
sprawdzajŃc tym samym rzeczywiste zachowanie pociŃgu w warunkach pogorszonej 
przyczepnoŜci. 

Punkt 4.2.4.6.2: Zabezpieczenie przeciwpoŜlizgowe k·ğ 

ă(6) System zabezpieczenia przed  poŢlizgiem k·ġ projektuje siŋ zgodnie ze specyfikacjņ 
wymienionņ w dodatku J-1, indeks 30, pkt 4, i sprawdza za pomocņ metodyki okreŢlonej w 
specyfikacji wymienionej w dodatku J -1, indeks 30, pkt 5 i 6; w przypadku odniesienia do 
specyfikacji wymienionej w dodatku J -1, indeks 30, pkt 6.2 èPrzeglņd wymaganych program·w 

badaŗç, zastosowanie ma jedynie pkt 6.2.3 i stosuje siŋ go do wszystkich pojazd·w kolejowychó. 

Zabezpieczenie przeciwpoŜlizgowe k·ğ (WSP) musi byĺ skonstruowane zgodnie z pkt 4, 5 i 6 
normy EN 15595:2009. 
ZawartoŜĺ wymaganego sprawozdania z badaŒ zostağa okreŜlona w pkt 7 normy EN 15595:2009. 

Punkt 6.2.1 normy odnosi siň do wagon·w osobowych, ale nie moŨe byĺ przywoğany w TSI z 2 
powod·w: zakğada zgodnoŜĺ z okreŜlonymi wymaganiami dotyczŃcymi drogi hamowania, które 
nie sŃ okreŜlone w TSI, ponadto przedmiotowa TSI nie zawiera definicji wagonu osobowego. 
Punkt 6.2.3 jest bardziej og·lny i moŨe byĺ stosowany do wszystkich rodzaj·w taboru. 
JeŨeli droga hamowania wagonu osobowego jest zgodna z pkt 6.2.1, wnioskodawca moŨe 
dobrowolnie speğniĺ wymagania pkt 6.2.1, dodatkowo w stosunku do punktu 6.2.3. 
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ă(7) Wymagania dotyczņce osiņg·w trakcyjnych na poziomie pojazdu kolejowego: 

JeŮeli pojazd kolejowy jest wyposaŮony w system WSP, w celu sprawdzenia skutecznoŢci 
systemu WSP (maksymalne wydġuŮenie drogi hamowania w stosunku do drogi hamowania na 
suchej szynie) przeprowadza siŋ pr·bŋ po zainstalowaniu systemu w danym pojeŬdzie 
kolejowym; procedura oceny zgodnoŢci zostaġa okreŢlona w pkt 6.2.3.10ó. 

Zgodnie z pkt 6.2.3.10 wymagane jest wykonanie badania w warunkach niskiej przyczepnoŜci 
zgodnie z pkt 6.4 normy EN 15595:2009. 
Badanie w warunkach niskiej przyczepnoŜci zostağo okreŜlone w pkt 6.4.2.2. ZawartoŜĺ 
wymaganego sprawozdania z badaŒ zostağa okreŜlona w pkt 7 normy EN 15595:2009. 

JeŨeli zostağo r·wnieŨ wykonane badanie w warunkach bardzo niskiej przyczepnoŜci zgodnie z 
pkt 6.4.2.3, naleŨy to r·wnieŨ udokumentowaĺ w sprawozdaniu z badaŒ. 

Warunki i ograniczenia stosowania ukğadu WSP sŃ okreŜlone przez wykonane badania oceny 
zgodnoŜci; takie warunki i ograniczenia naleŨy uwzglňdniĺ w dokumentacji (czňŜĺ dokumentacji 
technicznej). 
 

Punkt 4.2.4.7: Hamulec dynamiczny ï ukğady hamulcowe poğŃczone z trakcjŃ  

ăW przypadku gdy skutecznoŢļ hamulca dynamicznego lub ukġadu hamulcowego poġņczonego z 
trakcjņ jest skġadowņ skutecznoŢci hamowania nagġego w trybie normalnym okreŢlonym w pkt 
4.2.4.5.2, hamulec dynamiczny lub ukġad hamulcowy poġņczony z trakcjņ musi byļ: 

(1) kontrolowany przez liniŋ sterowania ukġadu hamulca gġ·wnego (zob. pkt 4.2.4.2.1), 

(2) poddany analizie bezpieczeŗstwa dotyczņcej zagroŮenia: èpo uruchomieniu sygnaġu 
hamowania nagġego caġkowita utrata dynamicznej siġy hamowaniaè.[  ] 
PowyŮszņ analizŋ bezpieczeŗstwa uwzglŋdnia siŋ w analizie bezpieczeŗstwa, która jest 
wymagana na podstawie wymogu bezpieczeŗstwa nr 3 okreŢlonego w pkt 4.2.4.2.2 w 
odniesieniu do funkcji hamowania nagġego. 
W przypadku elektrycznych pojazd·w kolejowych, jeŮeli napiŋcie na pokġadzie pochodzņce z 
zewnŋtrznego Ŭr·dġa zasilania jest niezbŋdne do uruchomienia hamulca dynamicznego, to 
analiza bezpieczeŗstwa obejmuje awarie prowadzņce do braku takiego napiŋcia na pokġadzie 
pojazdu kolejowego.  
JeŮeli powyŮsze zagroŮenie nie jest kontrolowane na poziomie taboru (awaria zewnŋtrznego 
syste mu zasilania), to skutecznoŢļ hamulca dynamicznego lub ukġadu hamulcowego 
poġņczonego z trakcjņ nie jest uwzglŋdniana jako skġadowa skutecznoŢci hamowania nagġego w 
trybie normalnym okreŢlonym w pkt 4.2.4.5.2ó. 
 

JeŨeli hamulec dynamiczny stanowi skğadowŃ hamowania nagğego, TSI wymaga oceny og·lnej 
niezawodnoŜci takiego hamulca dynamicznego; jest to niezbňdne na potrzeby oceny wymogu 
bezpieczeŒstwa nr 3 z pkt 4.2.4.2.2 TSI, z uwzglňdnieniem ewentualnej kompensacji przez 
hamulec pneumatyczny. W stosownych przypadkach naleŨy r·wnieŨ uwzglňdniĺ czňŜci 
pokğadowe systemu zasilania (pantograf, falownik itp.) oraz dokonaĺ stosownych zağoŨeŒ 
odnoŜnie do dostňpnoŜci zewnňtrznego Ŧr·dğa zasilania. 
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Punkt 4.2.4.8.2: Szynowy hamulec magnetyczny 

ăDopuszcza siŋ uŮycie szynowego hamulca magnetycznego do hamowania nagġego, jak okreŢlono 
w pkt 4.2.6.2.2 TSI èInfrastrukturaçó. 

Punkt ten dotyczy jedynie hamowania nagğego. 
Nie zabrania stosowania ukğad·w hamulcowych niezaleŨnych od przyczepnoŜci koğo/szyna na 
potrzeby hamowania sğuŨbowego; takie zastosowanie moŨe podlegaĺ ograniczeniom opisanym 
w rejestrze infrastruktury. 

Punkt 4.2.6.2.2 TSI ĂInfrastrukturaò m·wi: 

Ă(1) Tory, w tym rozjazdy i skrzyŨowania, muszŃ byĺ zbudowane w spos·b zapewniajŃcy 
zgodnoŜĺ ze stosowaniem magnetycznych ukğad·w hamulcowych do cel·w hamowania nagğego. 

(2) Wymagania dotyczŃce budowy toru, w tym rozjazd·w i skrzyŨowaŒ, w spos·b zgodny ze 
stosowaniem hamulc·w wiroprŃdowych stanowiŃ punkt otwarty. 

(3) W przypadku szerokoŜci toru 1600 mm dozwolone jest niestosowanie pkt (1).ò 

Zagadnienia dotyczŃce zgodnoŜci elektromagnetycznej w zakresie interfejsu z licznikami osi sŃ 
przedmiotem pkt 4.2.3.3.1.2. 

Punkt 4.2.4.8.3: Szynowy hamulec wiroprŃdowy 

ă(4) Do czasu zamkniŋcia punktu otwartego wartoŢci maksymalnej wzdġuŮnej siġy hamowania 
przykġadanej do toru za pomocņ szynowego hamulca wiroprņdowego okreŢlonego w pkt 4.2.4.5 
TSI HS RST z 2008 r. i uŮywanego przy prŋdkoŢci >=50 km/h uznaje siŋ za zgodne z liniami 
duŮych prŋdkoŢció. 

Dop·ki nie zostanie okreŜlona norma europejska (dokument RFS-037 zostağ przesğany do CEN), 
wnioskodawca moŨe stosowaĺ inne wartoŜci maksymalnej wzdğuŨnej siğy hamowania niŨ te 
okreŜlone w TSI ĂTaborò dla kolei duŨych prňdkoŜci z 2008 r., o ile te wartoŜci sŃ zgodne z 
odpowiednimi przepisami krajowymi lub dopuszczone przez zarzŃdcň infrastruktury. 

Punkt 4.2.4.9: Wskazanie stanu hamowania i awarii 

ă(1) Informacje dostŋpne dla personelu pociņgu musi umoŮliwiaļ rozpoznanie stan·w awaryjnych 
taboru (skutecznoŢļ hamowania mniejsza od wymaganej), dla kt·rych stosuje siŋ szczeg·lne 
zasady eksploatacji. W tym celu w okreŢlonych fazach eksploatacji personel pociņgu musi mieļ 
moŮliwoŢļ ustalenia stanu (uruchomiony, zwolniony lub odġņczony) gġ·wnego ukġadu 
hamulcowego (hamowanie nagġe i sġuŮbowe) i ukġadu hamulca postojowego oraz stanu kaŮdej 
czŋŢci (w tym jednego lub kilku urzņdzeŗ uruchamiajņcych) tych ukġad·w, kt·re mogņ byļ 
niezaleŮnie sterowane lub odġņczaneó. 

Kontrola stanu ukğadu hamulcowego jest bezpoŜrednio zaleŨna od budowy ukğadu; wyb·r czňŜci 
sterowanych niezaleŨnie dokonywany jest przez wnioskodawcň. Ma to bezpoŜredni wpğyw na 
awaryjne stany eksploatacyjne, kt·re naleŨy opisaĺ w dokumentacji wymaganej na podstawie 
pkt 4.2.12.4. 

 ă(2) JeŮeli hamulec postojowy jest zawsze bezpoŢrednio uzaleŮniony od stanu gġ·wnego ukġadu 
hamulcowego, nie wymaga siŋ dodatkowego specjalnego wskaŬnika dla ukġadu hamulca 
postojowegoó. 

Punkt (2) ma zastosowanie do niekt·rych konfiguracji ukğadu hamulcowego (np. pojazd·w 
wyposaŨonych w automatyczny hamulec postojowy), w kt·rych hamulec postojowy zaleŨy 
bezpoŜrednio od stanu gğ·wnego ukğadu hamulcowego. 
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Stosowanie do pojazd·w kolejowych przeznaczonych do eksploatacji og·lnej: 

ă(7) Pod uwagŋ bierze siŋ jedynie te funkcjonalnoŢci, kt·re wynikajņ z wġaŢciwoŢci 
konstrukcyjn ych pojazdu kolejowego (np. obecnoŢļ kabiny). 
Przekazywanie sygnaġ·w miŋdzy pojazdem kolejowym a innymi sprzŋgniŋtymi pojazdami 
kolejowymi w pociņgu wymagane (jeŮeli dotyczy) na potrzeby udostŋpniania na poziomie pociņgu 
informacji dotyczņcych ukġadu hamulcowego musi byļ udokumentowane z uwzglŋdnieniem 
aspektów funkcjonalnych.  

Niniejsza TSI nie nakġada rozwiņzaŗ technicznych w zakresie interfejs·w fizycznych miŋdzy 
pojazdami kolejowymió. 

Na przykğad, w przypadku oceny wagonu pasaŨerskiego przeznaczonego do eksploatacji ogólnej 
i niewyposaŨonego w kabinň maszynisty nie moŨna sprawdziĺ, jakie informacje maszynista 
bňdzie otrzymywaĺ w kabinie; moŨna jedynie sprawdziĺ lokalne wskaŦniki (np. zewnňtrzne 
wskaŦniki hamulca) oraz informacje elektryczne lub numeryczne przekazywane do kabiny, kiedy 
wagon znajduje siň w skğadzie pociŃgu. 

Punkt 4.2.5: Kwestie dotyczŃce pasaŨer·w 

ăPoniŮsza niewyczerpujņca lista sporzņdzona wyġņcznie w celach informacyjnych stanowi 
przeglņd podstawowych parametr·w ujŋtych w TSI èOsoby o ograniczonej moŮliwoŢci poruszania 
siŋç, kt·re majņ zastosowanie do pojazd·w kolejowych przeznaczonych do przewozu 
pasaŮer·w:ó 

TSI ĂOsoby o ograniczonej moŨliwoŜci poruszania siňò stosuje siň niezaleŨnie od TSI ĂTabor 
ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò do taboru, kt·ry jest przeznaczony do przewoŨenia 
pasaŨer·w i jest objňty zakresem TSI ĂTabor ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò. 

Punkt 4.2.5.3.2: Wymagania dotyczŃce interfejs·w informacyjnych 

ă(4) W kabinie znajduje siŋ urzņdzenie umoŮliwiajņce maszyniŢcie potwierdzenie otrzymania 
informacji o alarmie. Potwierdzenie ze strony maszynisty jest widoczne w miejscu uruchomienia 
alarmu dla pasaŮer·w i powoduje wyġņczenie sygnaġu dŬwiŋkowego w kabinieó. 

W przypadku uruchomienia alarmu dla pasaŨer·w w kabinie wğŃczany jest sygnağ wzrokowy lub 
dŦwiňkowy. W przypadku braku potwierdzenia otrzymania alarmu przez maszynistň po upğywie 
10 sekund nastŃpi uruchomienie hamulca, kt·re stanowi dla pasaŨer·w potwierdzenie 
otrzymania informacji o alarmie; jest to zgodne z pkt 4.2.5.3 TSI ĂTaborò z 2008 r. dla kolei duŨych 
prňdkoŜci (Ăprzekazaĺ potwierdzenie, rozpoznawalne przez osobň, kt·ra wğŃcza sygnağ (sygnağ 
dŦwiňkowy w pojeŦdzie, wğŃczenie hamulc·w itp.)ò). 
W przypadku potwierdzenia otrzymania alarmu przez maszynistň stosuje siň powyŨszy punkt. 
Hamulec nie uruchamia siň automatycznie, ale pasaŨerowie powinni otrzymaĺ informacjň, Ũe 
maszynista zostağ powiadomiony o alarmie; spos·b powiadamiania pasaŨer·w nie zostağ 
okreŜlony w TSI, ale musi byĺ bezpoŜrednim skutkiem potwierdzenia otrzymania alarmu przez 
maszynistň; informacja ta nie musi byĺ wysğana natychmiast, ale powinna zostaĺ przekazana w 
ciŃgu 10 sekund od uruchomienia alarmu dla pasaŨer·w. 
Na przykğad, pasaŨerowie mogŃ zostaĺ powiadomieni za pomocŃ sygnağu dŦwiňkowego w 
pojeŦdzie (jak wspomniano w TSI ĂTaborò z 2008 r. dla kolei duŨych prňdkoŜci, moŨe to byĺ 
automatyczny komunikat gğosowy uruchamiany przez potwierdzenie alarmu przez maszynistň) 
lub za pomocŃ sygnağu wzrokowego (lampka w miejscu, gdzie zostağ uruchomiony alarm). 

http://www.era.europa.eu/
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Punkt 4.2.5.3.4: Alarm dla pasaŨer·w: kryteria dotyczŃce pociŃgu odjeŨdŨajŃcego 
z toru przy peronie 

ă(1) Uznaje siŋ, Ůe pociņg odjeŮdŮa z toru przy peronie od chwili, w kt·rej stan drzwi zmienia siŋ 
z èodblokowaneç na èzamkniŋte i zablokowaneç, do chwili, w kt·rej pociņg czŋŢciowo opuŢciġ 
peron.  

(2) Chwila ta jest wykrywana na pokġadzie (funkcja umoŮliwiajņca fizyczne wykrywanie peronu 
lub opierajņca siŋ na kryteriach prŋdkoŢci, odlegġoŢci lub innych kryteriach)ó. 

Dozwolone sŃ, miňdzy innymi, nastňpujŃce sposoby wykrywania, Ũe pociŃg czňŜciowo opuŜciğ 
peron: 

- Wykrywanie peronu metodami fizycznymi (znacznik na torach). 
- PrňdkoŜĺ pociŃgu osiŃga kryteria okreŜlone w pkt 6.5 normy FprEN 16334:2014. 
- Pokonana odlegğoŜĺ wynosi 100 (+/ï 20) m. 
- Czas, jaki upğynŃğ od rozpoczňcia ruchu pociŃgu po zmianie statusu otwarcia drzwi ze 
Ăzwolnioneò na Ăzamkniňte i zablokowaneò, wynosi ponad 10 s. 

Wnioskodawca moŨe zastosowaĺ podobne rozwiŃzanie techniczne z wykorzystaniem odlegğoŜci 
wiňkszej niŨ 100 m lub wyŨsze kryteria prňdkoŜci, o ile wykaŨe, Ũe kryterium ĂpociŃg odjeŨdŨajŃcy 
z toru przy peronieò okreŜlone w powyŨszym punkcie TSI przestanie mieĺ zastosowanie. 

Punkt 4.2.5.3.5: Alarm dla pasaŨer·w: wymagania bezpieczeŒstwa 

(...) biorņc pod uwagŋ, Ůe awaria funkcjonalna wykazuje typowo wiarygodne 
prawdopodobieŗstwo bezpoŢredniego spowodowania skutk·w w postaci ăpojedynczych ofiar 
Ţmiertelnych lub powaŮnych obraŮeŗó. 

Dop·ki nie zostanŃ opublikowane zharmonizowane kryteria akceptacji ryzyka przewidziane w 
poprawce do rozporzŃdzenia w sprawie wsp·lnych metod oceny bezpieczeŒstwa w zakresie 
oceny ryzyka, pkt 8 normy FprEN 16334:2014 okreŜla wskaŦnik awaryjnoŜci, kt·ry moŨna 
wykorzystaĺ do wykazania zgodnoŜci z wymaganiami pkt 4.2.5.3.5. 

Uwaga: W celu sformuğowania ww. punktu odwoğano siň do normy prEN 16334 z paŦdziernika 
2011 r. Punkt ten moŨe zostaĺ zmodyfikowany po opublikowaniu normy FprEN 16334:2014 
(przewidzianym na lipiec 2014 r.). 

Punkt 4.2.5.3.7: Alarm dla pasaŨer·w: Stosowanie do pojazd·w kolejowych 
przeznaczonych do eksploatacji og·lnej 

ă(1) Uwzglŋdnia siŋ jedynie te funkcjonalnoŢci, kt·re wynikajņ z wġaŢciwoŢci konstrukcyjnych 
pojazd·w kolejowych (np. obecnoŢļ kabiny, system interfejs·w z zaġogņ). 

(2) Przekazywanie sygnaġ·w miŋdzy pojazdem kolejowym a innymi sprzŋgniŋtymi pojazdami 
kolejowymi w pociņgu wymagane na potrzeby dziaġania systemu alarmu dla pasaŮer·w na 
poziomie pociņgu musi byļ wdroŮone i udokumentowane z uwzglŋdnieniem aspekt·w 
funkcjonalnych opisanych powyŮej w niniejszym punkcieó. 

JeŨeli pojazd kolejowy podlegajŃcy ocenie musi byĺ sprzňgniňty z innymi pojazdami, aby moŨna 
eksploatowaĺ go jako pociŃg, a skğad pociŃgu nie jest okreŜlony, to z reguğy nie ma moŨliwoŜci 
sprawdzenia wszystkich funkcjonalnoŜci; wymagane jest tylko sprawdzenie informacji 
dostňpnych dla pojazdu kolejowego poddawanego ocenie. 

Uwaga: dotyczy to takŨe punktu 4.2.5.4 ĂUrzŃdzenia komunikacyjne dla pasaŨer·wò oraz punktu 
4.2.5.5 ĂDrzwi zewnňtrzneò. 
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Punkt 4.2.5.4: UrzŃdzenia komunikacyjne dla pasaŨer·w 

UrzŃdzenie umoŨliwiajŃce funkcjň komunikacji opisane w niniejszym punkcie moŨe 
wykorzystywaĺ urzŃdzenie naleŨŃce do funkcji komunikacji opisanej w podpunkcie (5) pkt 
4.2.5.3.2 (Alarm dla pasaŨer·w). 

Niemniej jednak inicjatywa ustanowienia poğŃczenia komunikacyjnego musi byĺ wğaŜciwa dla 
kaŨdej funkcji (inicjatywa pasaŨera w odniesieniu do urzŃdzenia komunikacyjnego, inicjatywa 
maszynisty po uruchomieniu alarmu dla pasaŨer·w). TSI nie zawiera wymog·w dotyczŃcych 
niezawodnoŜci urzŃdzenia komunikacyjnego. UŨytkownik moŨe okreŜliĺ takie wymagania 
dobrowolnie i zwr·ciĺ siň do jednostki notyfikowanej o ich ocenň. 

Punkt 5 prEN 16683:2013 i zağŃcznik D do tej normy zawierajŃ dodatkowe wytyczne dotyczŃce 
budowy urzŃdzenia komunikacyjnego dla pasaŨer·w. 

Punkt 4.2.5.8: JakoŜĺ powietrza wewnňtrznego 

ă(2) Poziom CO2 nie moŮe przekraczaļ 5000 ppm we wszystkich warunkach eksploatacyjnych, z 
wyjņtkiem 2 poniŮszych przypadk·w: 

- W przypadku przerwy w funkcjonowaniu systemu wentylacyjnego spowodowanej przerwņ w 
gġ·wnym zasilaniu lub awariņ tego systemu Ţrodki awaryjne zapewniajņ dostarczanie powietrza 
zewnŋtrznego do wszystkich obszar·w zajmowanych przez pasaŮer·w i personel. 
JeŮeli ten Ţrodek awaryjny jest realizowany za pomocņ wentylacji wymuszonej zasilanej z 
akumulator·w, naleŮy ustaliļ czas, w kt·rym poziom CO2 bŋdzie siŋ utrzymywaġ poniŮej 10000 
ppm, przyjmujņc liczbŋ pasaŮer·w wyprowadzonņ ze stanu obciņŮenia èămasa projektowa przy 
normalnym obciņŮeniu uŮytkowymç. 

Procedura oceny zgodnoŢci zostaġa okreŢlona w pkt 6.2.3.12. 

Czas ten musi wynosiļ co najmniej 30 minut.  

[é]ó  

Maksymalny poziom CO2 jest okreŜlony dla wszystkich warunk·w eksploatacyjnych, tj. dla kaŨdej 
wartoŜci prňdkoŜci do prňdkoŜci maksymalnej pojazdu oraz w czasie zatrzymania. 

JeŨeli Ŝrodek awaryjny jest realizowany za pomocŃ wentylacji wymuszonej zasilanej z 
akumulator·w, to funkcjonalnoŜĺ ta jest ograniczona czasowo ze wzglňdu na autonomicznoŜĺ 
akumulatora; dlatego trzeba oszacowaĺ czas, w kt·rym funkcjonalnoŜĺ ta bňdzie speğniona. 

Ewentualnie wym·g ten moŨna speğniĺ poprzez zapewnienie rozwiŃzaŒ biernych, takich jak 
otwieralne okna lub klapy (zapewniajŃce dopğyw powietrza zewnňtrznego do pociŃgu). PoniewaŨ 
przepğyw powietrza przez takie elementy bierne bňdzie zaleŨeĺ od warunk·w zewnňtrznych i tym 
samym nie moŨna go oceniĺ bezpoŜrednio, nie jest wymagana Ũadna procedura oceny ani nie 
okreŜlono minimalnej powierzchni otwor·w. 
Do skutecznego stosowania takich rozwiŃzaŒ konieczne sŃ zasady eksploatacji (nieobjňte 
zakresem TSI ĂTabor ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò). 

ă- W przypadku wyġņczenia lub zamkniŋcia wszystkich Ţrodk·w wentylacji zewnŋtrznej lub 
wyġņczenia ukġadu klimatyzacji, aby ochroniļ pasaŮer·w przed naraŮeniem na wdychanie 
ewentualnych opar·w Ţrodowiskowych, w szczeg·lnoŢci w tunelach, oraz w przypadku poŮaru, 
jak opisano w pkt 4.2.10.4 .2ó. 

środki stosowane przez personel pociŃgu (zamykanie rňczne lub zdalne) nie zostağy okreŜlone, 
dopuszczalne sŃ wszelkie Ŝrodki. 
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Punkt 4.2.6.1: Warunki Ŝrodowiskowe 

ă(4) ... W przypadku funkcji okreŢlonych w poniŮszych punktach dokumentacja techniczna musi 
zawieraļ opis przepis·w dotyczņcych projektowania lub badaŗ przyjŋtych w celu 
zagwarantowania speġnienia przez tabor wymagaŗ TSI w tym zakresieó. 

Wnioskodawca okreŜla zakres warunk·w Ŝrodowiskowych pod wzglňdem temperatury, Ŝniegu, 
lodu i gradu (oraz kombinacji tych warunków), dla których tabor jest przeznaczony do eksploatacji. 

W pkt 7.4 TSI ĂSzczeg·lne warunki Ŝrodowiskoweò paŒstwa czğonkowskie okreŜlajŃ warunki 
szczeg·lne, kt·re muszŃ byĺ uwzglňdnione, aby tabor m·gğ byĺ eksploatowany bez ograniczeŒ 
w danej sieci. Wnioskodawca moŨe wybraĺ stosowanie tych warunk·w, aby uniknŃĺ ograniczeŒ 
na poziomie eksploatacyjnym (np. w warunkach zimowych), ale nie jest to wym·g obowiŃzkowy 
do uzyskania ĂŜwiadectwa dopuszczenia do eksploatacjiò w danym paŒstwie czğonkowskim. 

Wszystkie Ŝrodki podejmowane przez wnioskodawcň, aby pojazd m·gğ byĺ eksploatowany w 
wybranych warunkach (np. w danej strefie temperaturowej), muszŃ byĺ umieszczone w 
dokumentacji technicznej. Ma to umoŨliwiĺ uŨytkownikowi pojazdu okreŜlenie i zastosowanie 
dodatkowych Ŝrodk·w w razie potrzeby, w zaleŨnoŜci od rzeczywistych warunk·w 
eksploatacyjnych. 

Uwaga: punkty 4 i 5 CEN/TR16251 okreŜlajŃ kryteria walidacji taboru i jego skğadnik·w w 
okreŜlonych (ciňŨkich) warunkach Ŝrodowiskowych, na jakie moŨe byĺ naraŨony tabor. 
 

Punkt 4.2.6.1.2: śnieg, l·d i grad 

ă(3) W przypadku wybrania trudniejszych warunk·w zwiņzanych z wystņpieniem Ţniegu, lodu i 
gradu tabor oraz czŋŢci podsystemu muszņ byļ zaprojektowane tak, aby speġniļ wymagania TSI 
przy uwzglŋdnieniu nastŋpujņcych scenariuszy: 

¶ zaspa (Ţnieg lekki o niskiej r·wnowaŮnej zawartoŢci wody) pokrywajņca tor 
nieprzerwani e do wysokoŢci 80 cm powyŮej g·rnego poziomu szyny. 

¶ Ţnieg suchy, opady duŮych iloŢci Ţniegu lekkiego o niskiej r·wnowaŮnej zawartoŢci 
wody.  

¶ gradient temperatury, zmiany temperatury i wilgotnoŢci powietrza podczas jednej jazdy 
powodujņce osadzanie siŋ lodu na taborze.  

¶ ġņczne skutki przy niskiej temperaturze stosownie do wybranej strefy temperatury, jak 
okreŢlono w pkt 4.2.6.1.1. 

¶ (é) 

PoniŨej znajduje siň bardziej szczeg·ğowy opis warunk·w/scenariuszy dotyczŃcych Ŝniegu, jakie 
wnioskodawca moŨe uwzglňdniĺ przy okreŜlaniu Ŝrodk·w w zakresie budowy pojazdu lub badaŒ. 
Wnioskodawca moŨe wybraĺ inne warunki/scenariusze w zaleŨnoŜci od obszaru i warunk·w 
eksploatacji taboru: 

PoniŨsze warunki/scenariusze opierajŃ siň na informacjach zwrotnych otrzymanych od paŒstw 
skandynawskich; nie sŃ wyraŨone w postaci kryteri·w projektowych majŃcych bezpoŜrednie 
zastosowanie do pojazdów. 
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Warunki pogodowe powodujŃce powstawanie wirujŃcego Ŝniegu w powietrzu wzdğuŨ pociŃgu w 
zakresie temperatur -10 ϊ C < T < 0 ϊC: 
Warunki, w których wystňpuje wirujŃcy Ŝnieg, sŃ czňsto spotykane w zimie w Finlandii, Norwegii 
i Szwecji. PolegajŃ na tym, Ũe sypki Ŝnieg jest podrywany i wprawiany w ruch wirowy przez wiatr 
i poruszajŃcy siň pociŃg, co moŨe powodowaĺ zapychanie wlot·w powietrza, nawarstwianie 
Ŝniegu i lodu skutkujŃce np. wykolejeniem, uszkodzenia przewod·w hamulcowych lub 
zmniejszenie widocznoŜci z siedzenia maszynisty. 

Siğa hamowania moŨe ulec znacznemu ograniczeniu, jeŨeli nie zostanŃ podjňte odpowiednie 
Ŝrodki. W przypadku taboru z hamulcami tarczowymi Ŝnieg z reguğy odkğada siň w postaci 
warstwy Ŝniegu/lodu miňdzy okğadzinami hamulcowymi a tarcza hamulcowŃ. To samo zjawisko 
ma miejsce w przypadku klock·w hamulcowych. Nie wolno dopuŜciĺ do wydğuŨenia drogi 
hamowania. Aby uniknŃĺ ograniczeŒ w uŨytkowaniu pojazdu, trzeba zastosowaĺ sprawdzone 
kompozytowe okğadziny lub klocki hamulcowe odpowiednie do warunk·w zimowych. W ciŃgu 
ostatnich trzydziestu lat prowadzono intensywne badania w celu opracowania wğaŜciwych 
kompozytowych elementów ciernych. 

Wykorzystuje siň zasady eksploatacji, np. rutynowe sprawdzanie hamulc·w/hamowanie podczas 
wystňpowania takich warunk·w, aby zminimalizowaĺ ryzyko istotnej utraty zdolnoŜci hamowania 
w takich warunkach. 

Stosuje siň takŨe rutynowe sprawdzanie hamulc·w przed odjazdem oraz w czasie ruchu pociŃgu 
(hamowanie rozgrzewajŃce hamulce, aby utrzymaĺ siğň hamowania, oraz hamowanie testowe 
np. przed sygnalizacjŃ, stacjami oraz szczeg·lnie dğugimi i stromymi nachyleniami). 

Bardzo niskie temperatury wystňpujŃ przede wszystkim w gğňbi kraju w Finlandii i Szwecji, ale 
takŨe w Norwegii (im dalej na p·ğnoc, tym zimniej). 

Niska temperatura otoczenia oraz nagğe zmiany temperatury w poğŃczeniu z wilgotnoŜciŃ mogŃ 
wymagaĺ Ŝrodk·w ograniczajŃcych zjawisko skraplania i zapewniajŃcych wğaŜciwe 
odprowadzenie wody (np. dla konstrukcji zamkniňtych, w kt·rych moŨe zbieraĺ siň wilgoĺ). 

Lekki Ŝnieg na linii do wysokoŜci 800 mm powyŨej niwelety gğ·wki szyny: 
W krajach skandynawskich intensywne opady Ŝniegu wystňpujŃ przede wszystkim w Szwecji i 
Norwegii. W Szwecji w nastňpstwie 24-godzinnych opad·w Ŝniegu na nieodŜnieŨonych liniach 
moŨe wystňpowaĺ warstwa lekkiego Ŝniegu do wysokoŜci 800 mm; w takim przypadku zarzŃdca 
infrastruktury, dziağajŃcy jako zarzŃdca ruchu lub na zlecenie takiego zarzŃdcy, moŨe byĺ 
zmuszony do zastosowania procedur szczególnych. 
Sytuacja ta nie wystňpuje raczej w Norwegii, gdzie Ŝnieg jest z reguğy ciňŨszy (wiňksza gňstoŜĺ), 
a opady Ŝniegu nie sŃ tak intensywne. W Finlandii wysokoŜĺ Ŝniegu jest mağa. 

CiňŨszy Ŝnieg na linii o zmiennej wysokoŜci powyŨej niwelety gğ·wki szyny, przy czym 
powierzchnia Ŝniegu moŨe byĺ pozioma lub nachylona: 
Lawiny, zaspy, zatory lodowe itp. na liniach kolejowych wystňpujŃ praktycznie tylko w Norwegii i 
przewaŨnie na liniach g·rskich. Zaspy Ŝniegowe mogŃ takŨe wystŃpiĺ sporadycznie przy 
intensywnych opadach Ŝniegu i silnym wietrze. 
Bocznie nachylona powierzchnia zaspy lub lawiny wywiera duŨe siğy boczne na wjeŨdŨajŃcy 
pociŃg i grozi wykolejeniem skğadu. Konieczny jest pğug ŜnieŨny o ksztağcie zapewniajŃcym siğy 
skierowane do doğu (zob. punkt dotyczŃcy zgarniacza torowego w TSI). 
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Konsystencja Ŝniegu od bardzo luŦnego i lekkiego do lodowego i bardzo twardego oraz od 
suchego do mokrego o gňstoŜci od 100 do 400 kg/m3: 
CiňŨki Ŝnieg stawia duŨe opory dla wjeŨdŨajŃcego pociŃgu. Konieczna jest odpowiednia 
wytrzymağoŜĺ przede wszystkim pğugu ŜnieŨnego i jego mocowania oraz przedniej czňŜci taboru 
(zob. punkt dotyczŃcy zgarniacza torowego w TSI). 

Ponadto, nieosğoniňte wyposaŨenie montowane pod podwoziem wymaga wzmocnionej ochrony 
przed uszkodzeniami spowodowanymi np. przez bryğy lodu. 

Nagğe zmiany przy przejeŨdŨaniu przez dğugie tunele: 
Pomimo niskiej temperatury zewnňtrznej powietrze w dğugim tunelu bňdzie zawsze kilka stopni 
powyŨej zera, a wilgotnoŜĺ wzglňdna powietrza bňdzie wynosiĺ blisko 100%. W przypadku linii, 
gdzie wystňpuje wiele dğugich tuneli, a temperatura powietrza na zewnŃtrz jest niska, dochodzi 
do nawarstwiania siň Ŝniegu i lodu zwğaszcza na koŒcach pojazdu, urzŃdzeniach podwozia oraz 
w ukğadzie biegowym. 

Po wyjechaniu z tunelu na pojazdach od razu skrapla siň wilgoĺ. Taki powtarzajŃcy siň cykl 
prowadzi do nawarstwienia lodu, kt·ry moŨe utrudniaĺ swobodne przemieszczanie siň 
element·w i zwiňkszaĺ ryzyko wykolejenia. Nagromadzony Ŝnieg/l·d zwiňksza masň pojazdu i 
wystňpujŃce w nim siğy. 

Wysoka wilgotnoŜĺ wzglňdna powietrza chğodzŃcego moŨe doprowadziĺ do awarii urzŃdzeŒ 
elektronicznych. 

 

Punkt 4.2.6.2.4: Wiatr boczny 

ă(3) W przypadku pojazd·w kolejowych o maksymalnej prŋdkoŢci konstrukcyjnej wiŋkszej lub 

r·wnej 250 km/h oddziaġywanie wiatru bocznego wyznacza siŋ za pomocņ jednej z 
nastŋpujņcych metod: 

a) sprawdza siŋ wymaganņ zgodnoŢļ ze specyfikacjņ z pkt 4.2.6.3 TSI èTaborç systemu kolei 
duŮych prŋdkoŢci (2008); 

b) stosuje siŋ metodŋ oceny okreŢlonņ w specyfikacji wymienionej w dodatku J-1, indeks 37. 
Otrzymanņ charakterystycznņ krzywņ wiatrowņ najbardziej wraŮliwego pojazdu skġadowego 
ocenianego pojazdu kolejowego zapisuje siŋ w dokumentacji technicznej okreŢlonej w pkt 4.2.12. 

Wnioskodawca wybiera jednŃ z dw·ch metod: ocenň zgodnie z normŃ EN (z zastosowaniem tej 
samej metody, jak dla pojazd·w o mniejszej prňdkoŜci maksymalnej) lub ocenň opisanŃ w TSI 
dla podsystemu ĂTaborò kolei duŨych prňdkoŜci (obowiŃzujŃcŃ od 2008 r., w miňdzyczasie norma 
dla kolei duŨych prňdkoŜci zostağa uzupeğniona przez grupň roboczŃ CEN). 
UWAGA: art. 11 ust. 2 rozporzŃdzenia Komisji stanowi, Ũe w odniesieniu do tego szczeg·lnego 
zagadnienia obowiŃzuje nadal TSI dla podsystemu ĂTaborò kolei duŨych prňdkoŜci z 2008 r.; zob. 
r·wnieŨ pkt 7.1.1.7 TSI ĂTabor ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò. 

Informacje dodatkowe na potrzeby okreŜlenia odpowiednich zasad eksploatacji: 

Otrzymane charakterystyczne krzywe wiatrowe zapisane w dokumentacji technicznej powinny 
zostaĺ uwzglňdnione przez przedsiňbiorstwo kolejowe przy okreŜlaniu odpowiednich zasad 
eksploatacji, takŨe z uwzglňdnieniem dostňpnych informacji otrzymanych od zarzŃdcy 
infrastruktury na temat warunk·w wiatrowych dla danej linii (w szczeg·lnoŜci, jeŨeli warunki te sŃ 
uznawane za krytyczne). 
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Punkt 4.2.7.1: światğa zewnňtrzne 
światğa zewnňtrzne stanowiŃ skğadniki interoperacyjnoŜci, a ich barwa i ŜwiatğoŜĺ muszŃ byĺ 
sprawdzone na poziomie skğadnika interoperacyjnoŜci. Badanie moŨe obejmowaĺ szczeg·lne 
warunki wbudowania Ŝwiateğ (np. dodatkowe klosze); taki warunek stanowi czňŜĺ obszaru 
uŨytkowania skğadnika. 

W przypadku wŃtpliwoŜci dotyczŃcych obszaru uŨytkowania wnioskodawca moŨe wykonaĺ 
dodatkowe weryfikacje na poziomie pojazdu i przedstawiĺ ich wyniki jednostce notyfikowanej. 

Punkt 4.2.7.1.1: światğa czoğowe 

ă(2) Na czole pociņgu musza siŋ znajdowaļ dwa biaġe Ţwiatġa zapewniajņce maszyniŢcie 
odpowiedniņ widocznoŢļ. 
[...] 

(7) Dozwolone sņ dodatkowe Ţwiatġa czoġowe (np. g·rne Ţwiatġa czoġowe)ó. 

TSI okreŜla minimalne wymagania dotyczŃce Ŝwiateğ czoğowych, kt·re sŃ wystarczajŃce do 
eksploatacji w unijnej sieci kolei. 

Stosowanie dodatkowych Ŝwiateğ czoğowych przez przedsiňbiorstwa kolejowe nie jest zabronione 
na mocy TSI; uŨywanie takich dodatkowych Ŝwiateğ czoğa pociŃgu moŨe podlegaĺ ograniczeniom 
w niekt·rych sieciach, ale ich obecnoŜĺ nie moŨe stanowiĺ warunku udzielenia dostňpu do sieci. 
Norma EN 15153-1 zawiera wytyczne dotyczŃce poğoŨenia takich dodatkowych Ŝwiateğ czoğa 
pociŃgu. 

Punkt 4.2.7.1.4: Sterowanie Ŝwiatğami 

ă(2) Maszynista musi mieļ moŮliwoŢļ sterowania: 
- Ţwiatġami czoġowymi i Ţwiatġami sygnaġowymi pojazdu kolejowego ze swojej normalnej pozycji 

do jazdy;  
- Ţwiatġami koŗca pojazdu kolejowego z kabiny. 

Sterowanie to moŮe wykorzystywaļ niezaleŮny sygnaġ lub poġņczenie sygnaġ·w. 

Uwaga:  jeŮeli Ţwiatġa majņ byļ uŮywane do powiadamiania o nagġym zdarzeniu (zasada 
eksploatacyjna, zob. TSI èRuch kolejowyç), to wykorzystuje siŋ do tego celu tylko Ţwiatġa czoġowe 
w trybie bġyskajņcym/migajņcymó. 

TSI okreŜla sterowanie Ŝwiatğami na poziomie pojazdu kolejowego (jednostki); nie ma specyfikacji 
na poziomie pociŃgu. 

Stosowanie przez przedsiňbiorstwa kolejowe Ŝwiateğ sygnalizujŃcych sytuacjň awaryjnŃ nie jest 
zabronione na mocy TSI; uŨywanie takich Ŝwiateğ moŨe podlegaĺ ograniczeniom w niektórych 
sieciach, ale funkcjonalnoŜĺ ta nie moŨe stanowiĺ warunku udzielenia dostňpu do sieci. 

Punkt 4.2.8.2.2: Eksploatacja w zakresie napiňĺ i czňstotliwoŜci  

ă(1) Elektryczne pojazdy kolejowe muszņ byļ zdolne do pracy w zakresie wartoŢci ènapiŋcia i 
czŋstotliwoŢciç przynajmniej jednego z system·w okreŢlonych w TSI èEnergiaç, pkt 4.2.3ó. 

Budowa taboru pod kŃtem innych dodatkowych system·w Ănapiňcia i czňstotliwoŜciò 
nieopisanych w TSI ĂEnergiaò nie jest zabroniona na podstawie TSI. 
JeŨeli taki dodatkowy system jest przedmiotem przypadku szczeg·lnego w TSI ĂEnergiaò, to jest 
tym samym przedmiotem przypadku szczeg·lnego w TSI ĂTabor ï lokomotywy i tabor 
pasaŨerskiò (wymienionego w sekcji 7.3 wraz z odpowiednimi przepisami, kt·re zostağy okreŜlone 
lub muszŃ byĺ zgğoszone). 
JeŨeli system dotyczy tylko sieci nieobjňtych zakresem TSI, to powinien byĺ objňty przepisami 
krajowymi. 
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Punkt 4.2.8.2.7: Zakğ·cenia w systemach energetycznych w przypadku system·w 
zasilania prŃdem przemiennym (AC)  

ă(2) Przeprowadza siŋ badanie zgodnoŢci zgodnie z metodykņ okreŢlonņ w specyfikacji 
wymienionej w dodatku J -1, indeks 45, pkt 10.3. Kolejne kroki oraz hipotezy opisane w tabeli 5 
ww. specyfikacji muszņ byļ okreŢlone przez wnioskodawcŋ (kolumna 3 èZainteresowany 
podmiot ç nie ma zastosowania), z uwzglŋdnieniem danych wejŢciowych podanych w zaġņczniku 
D do tej specyfikacji; kryteria akceptacji zostaġy okreŢlone w pkt 10.4 ww. specyfikacji. 

(3) Wszystkie hipotezy i dane uwzglŋdnione w omawianym badaniu zgodnoŢci muszņ byļ 
zapisane w dokumentacji technicznej (zob. pkt 4.2.12.2)ó. 

Zob. czňŜĺ instrukcji stosowania dotyczŃcŃ TSI ĂEnergiaò, w szczeg·lnoŜci punktu 4.2.8 TSI 
ĂEnergiaò. 
 

Punkt 4.2.8.2.8: Pokğadowy system pomiaru energii 

ă(1) Pokġadowy system pomiaru energii jest systemem do pomiaru energii elektrycznej pobieranej 
z sieci trakcyjnej (OCL) lub oddawanej (w procesie hamowania odzyskowego) do sieci trakcyjnej 
przez elektryczny pojazd kolejowy.  

(2) Pokġadowe systemy pomiaru energii speġniajņ wymagania dodatku D do niniejszej TSI.  

(3) System ten jest odpowiedni do cel·w rozliczeniowych; dane z tego systemu sņ akceptowane 
do cel·w rozliczeniowych we wszystkich paŗstwach czġonkowskich. 

(4) Zamontowanie pokġadowego systemu pomiaru energii oraz jego pokġadowej funkcji lokalizacji 
odnotowuje siŋ w dokumentacji technicznej opisanej w pkt 4.2.12.2 niniejszej TSI; opis 

komunikacji urzņdzeŗ pokġadowych z naziemnymi stanowi czŋŢļ takiej dokumentacji. 

(5) Dokumentacja utrzymania opisana w pkt 4.2.12.3 niniejszej TSI obejmuje wszelkie  procedury 
okresowej weryfikacji sġuŮņce do zapewnienia wymaganego poziomu dokġadnoŢci pokġadowego 
systemu pomiaru energii w okresie jego eksploatacjió. 

Celem wymagaŒ okreŜlonych w omawianej TSI oraz w TSI ĂEnergiaò jest to, aby wszystkie 
systemy gromadzenia danych (DCS) mogğy gromadziĺ dane ze wszystkich pokğadowych 
systemów pomiaru energii (EMS). 

Specyfikacja dotyczŃca protokoğ·w interfejs·w i formatu przekazywanych danych miňdzy EMS a 
DCS stanowi punkt otwarty. 

Ten punkt otwarty zostanie zamkniňty zgodnie z IEC 61375-2-6 (przyszğŃ normŃ EN 61375-2-6) 
oraz zağŃcznikiem A do normy EN 50463-4. 

TSI ĂEnergiaò wymaga, aby ww. punkt otwarty zostağ zamkniňty w terminie 2 lat od daty wejŜcia 
w Ũycie tej TSI. 

TSI ĂTabor ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò okreŜla wymagania dla EMS, a TSI ĂEnergiaò okreŜla 
wymagania funkcjonalne dla DCS. 
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Punkt 4.2.8.2.9.2: Geometria Ŝlizgacza pantografu (poziom skğadnika 
interoperacyjnoŜci) 

ă(1) W przypadku elektrycznych pojazd·w kolejowych zaprojektowanych do eksploatacji na 
szerokoŢci toru innej niŮ 1520 mm typ geometrii Ţlizgacza przynajmniej jednego pantografu 
zamontowanego na elektrycznym pojeŬdzie kolejowym musi byļ zgodny z jednņ z dw·ch 
specyfikacji podanych w pkt 4.2.8.2.9.2.1 i 2 poniŮejó. 

MontaŨ innych dodatkowych pantograf·w o odmiennej geometrii Ŝlizgacza nie jest zabroniony na 
mocy TSI. 

JeŨeli konieczny jest taki dodatkowy pantograf, przypadki szczeg·lne dotyczŃce geometrii 
Ŝlizgacza pantografu okreŜlone w sekcji 7.3 TSI ĂTabor ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò 
obejmujŃ zarówno: 

¶ sieci trakcyjne o budowie bňdŃcej przedmiotem przypadku szczeg·lnego w TSI 
ĂEnergiaò oraz 

¶ sieci trakcyjne o budowie niezgodnej z TSI ĂEnergiaò wystňpujŃce na istniejŃcych 
liniach. 

Uwaga: sieci nieobjňte zakresem TSI oraz tabor eksploatowany tylko na takich sieciach naleŨŃ do 
zakresu przepisów krajowych (np. sieci z systemem zasilania 600 VDC lub 750 VDC). 

 

Punkt 4.2.8.2.9.4.2: Materiağ nakğadek stykowych 

ă(1) Materiaġ, z kt·rego wykonana jest nakġadka stykowa, jest mechanicznie i elektrycznie 
kompat ybilny z materiaġem przewodu jezdnego (jak okreŢlono w pkt 4.2.14 TSI èEnergiaç), aby 
zapewniļ odpowiedni odbi·r prņdu i uniknņļ nadmiernego Ţcierania powierzchni przewod·w 
jezdnych, zmniejszajņc tym samym zuŮycie zar·wno tych przewod·w, jak i samych nakġadek 
stykowychó. 

Zob. r·wnieŨ pkt 5.3.11 TSI okreŜlajŃcy obszar stosowania skğadnika interoperacyjnoŜci: 
nakğadki stykowe. 
Zob. r·wnieŨ pkt 6.1.3.8 okreŜlajŃcy obowiŃzujŃcŃ procedurň oceny zgodnoŜci; punkt ten 
umoŨliwia producentowi przeprowadzenie oceny przydatnoŜci do stosowania. 

Temat ten jest przedmiotem nastňpujŃcych norm EN: 

- EN 50367:2012: norma ta dotyczy wsp·ğdziağania miňdzy sieciŃ trakcyjnŃ a pantografem; 
wskazuje typowe materiağy sieci trakcyjnych i nakğadek stykowych; w odniesieniu do 
materiağu nakğadek stykowych TSI oferuje jednak wiňcej moŨliwoŜci. 

- EN 50405:2006 (w trakcie przeglŃdu): norma ta dotyczy oceny nakğadek stykowych. 

Celem przeglŃdu normy EN 50405 jest opracowanie kompleksowej procedury oceny skğadnika 
interoperacyjnoŜci: nakğadki stykowe. W procedurze oceny naleŨy uwzglňdniĺ aspekty 
okreŜlajŃce obszar stosowania nakğadek (pkt 5.3.11 TSI). 
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ă(2) Dopuszcza siŋ stosowanie nakġadek wŋglowych lub wŋglowych impregnowanych z 
domieszkami.  

W przypadku stosowania domieszek metalicznych metalem wchodzņcym w skġad nakġadek 
wŋglowych musi byļ miedŬ lub jej stop, a zawartoŢļ metalu nie moŮe przekraczaļ 35% 
masowych w przypadku stosowania na liniach zasilanych prņdem przemiennym i 40% 
masowych w przypadku linii zasilanych prņdem staġym. 

Pantografy oc eniane na podstawie niniejszej TSI sņ wyposaŮone w nakġadki stykowe 
wykonane z materiaġu okreŢlonego powyŮej. 

(3) Dodatkowo dopuszcza siŋ stosowanie nakġadek stykowych wykonanych z innych 
materiaġ·w, z wiŋkszņ zawartoŢciņ metali lub z wŋgla impregnowanego pġaszczem miedzianym 
(jeŮeli sņ dozwolone w rejestrze infrastruktury), pod warunkiem Ůe: ...ó 

Nakğadki stykowe objňte deklaracjŃ zgodnoŜci WE zgodnie z punktem (2) sŃ dozwolone dla 
zastosowaŒ odpowiadajŃcych ich obszarowi stosowania w cağej unijnej sieci kolei, bez 
koniecznoŜci dodatkowych badaŒ zgodnoŜci z danŃ liniŃ. ZarzŃdca infrastruktury nie moŨe 
odm·wiĺ dopuszczenia takich nakğadek stykowych ani narzuciĺ przedsiňbiorstwu kolejowemu 
stosowania okreŜlonych materiağ·w. 

Punkt (3) umoŨliwia stosowanie nakğadek stykowych wykonanych z innych materiağ·w, w 
porozumieniu z zarzŃdcŃ infrastruktury (poprzez informacjň w rejestrze infrastruktury). 
 

ZawartoŜĺ procentowŃ metali oblicza siň w odniesieniu do masy cağkowitej nakğadki stykowej. 

JeŨeli chodzi o siğň nacisku pantografu i zachowanie dynamiczne, to masa i wielkoŜĺ (gruboŜĺ) 
Ŝlizgacza pantografu mogŃ mieĺ wpğyw na wyniki badaŒ; dlatego w przypadku stosowania innych 
nakğadek stykowych niŨ te poddane wczeŜniej walidacji trzeba sprawdziĺ, czy zmiany masy i 
wielkoŜci nie sŃ istotne; producent pantografu powinien uwzglňdniĺ ten aspekt w dokumentach 
technicznych przekazanych z deklaracjŃ zgodnoŜci WE pantografu. 

 

Punkt 4.2.8.2.9.6: Siğa nacisku pantografu i zachowanie dynamiczne 

ă(4) Weryfikacja na poziomie skġadnika interoperacyjnoŢci potwierdza zachowanie dynamiczne 
samego pantografu oraz jego moŮliwoŢci w zakresie odbioru prņdu z sieci trakcyjnej zgodnej z 
TSI; procedura oceny zgodnoŢci zostaġa okreŢlona w pkt 6.1.3.7. 

(5) Weryfikacja na poziomie podsystemu »Tabor ç (integracja z danym pojazdem) umoŮliwia 
regulacjŋ siġy nacisku, z uwzglŋdnieniem zjawisk aerodynamicznych powodowanych przez tabor 
oraz pozycji pantografu na pojeŬdzie kolejowym lub pociņgu o skġadzie staġym lub 
predefiniowanym; procedura oceny zgodnoŢci zostaġa okreŢlona w pkt 6.2.3.20ó. 

Pantograf jest skğadnikiem, kt·ry zapewnia odbi·r prŃdu z sieci trakcyjnej. JakoŜĺ odbioru 
prŃdu zaleŨy od charakterystyki sieci trakcyjnej, pantografu i taboru (w tym wsp·ğdziağania wielu 
pantografów podniesionych jednoczeŜnie w pociŃgu); te trzy elementy wykazujŃ okreŜlone 
zachowanie dynamiczne, kt·re ma wpğyw na ostateczne wyniki. 

Przy projektowaniu pantografu uwzglňdnia siň zbi·r wğaŜciwoŜci sieci trakcyjnej, w tym 
maksymalnŃ prňdkoŜĺ eksploatacyjnŃ taboru (zaleŨnŃ od sieci trakcyjnej i samego taboru); 
ponadto, projekt umoŨliwia dostosowanie siğ nacisku (statycznych i dynamicznych) za pomocŃ 
r·Ũnych Ŝrodk·w (ciŜnienie, sprňŨyny, deflektor itp.). 
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Pantograf nie jest zaprojektowany dla danego taboru, tylko dla geometrii sieci trakcyjnej 
zapewniajŃcej zgodnoŜĺ z geometriŃ Ŝlizgacza pantografu i prňdkoŜciŃ maksymalnŃ; definicja 
pantografu jako skğadnika interoperacyjnoŜci jest zgodna z tŃ zasadŃ. 

Badania wykonywane na potrzeby oceny pantografu jako skğadnika interoperacyjnoŜci majŃ na 
celu sprawdzenie wğaŜciwoŜci samego pantografu dla sieci trakcyjnych zgodnych z TSI 
ĂEnergiaò oraz dla okreŜlonej prňdkoŜci maksymalnej (obszar stosowania skğadnika 
interoperacyjnoŜci okreŜlony w pkt 5.3.10 TSI ĂTabor ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò). 
Koncepcja skğadnika interoperacyjnoŜci umoŨliwia projektantowi lub producentowi pantografu 
wydanie deklaracji zgodnoŜci WE niezaleŨnie od konkretnych zastosowaŒ pantografu. 

Kiedy pantograf zostaje wğŃczony do taboru, wnioskodawca tego taboru musi wykonaĺ 
odpowiedniŃ regulacjň, aby uzyskaĺ ŜredniŃ siğň nacisku mieszczŃcŃ siň w zakresie okreŜlonym 
w TSI (np. poprzez ustawienie element·w aerodynamicznych pantografu w okreŜlonym 
poğoŨeniu). 

Zob. r·wnieŨ czňŜĺ instrukcji stosowania dotyczŃcŃ TSI ĂEnergiaò, w szczeg·lnoŜci jej punktu 
dotyczŃcego ĂOceny zachowania dynamicznego i jakoŜci odbioru prŃduò. 

ă(6) Dla zakresu prŋdkoŢci od 320 km/h do prŋdkoŢci maksymalnej (jeŮeli jest wiŋksza niŮ 320 
km/h) stosuje siŋ procedurŋ dla rozwiņzaŗ nowatorskich opisanņ w art. 10 i rozdziale 6 niniejszej 
TSIó. 

Ta sama procedura zostağa okreŜlona w TSI ĂEnergiaò dla sieci trakcyjnych przeznaczonych dla 
prňdkoŜci powyŨej 320 km/h; taka procedura dla rozwiŃzaŒ nowatorskich umoŨliwi uzupeğnienie 
TSI ĂEnergiaò oraz TSI ĂTabor - lokomotywy i tabor pasaŨerskiò, kiedy tylko zostanie zaplanowane 
zastosowanie w takim zakresie prňdkoŜci. Preferowane jest stosowanie tej procedury, a nie 
przepis·w krajowych (jak w przypadku punkt·w otwartych w TSI), poniewaŨ eliminuje to ryzyko 
rozbieŨnoŜci miňdzy poszczeg·lnymi paŒstwami czğonkowskimi. 

Punkt 4.2.8.2.9.7: Rozmieszczenie pantograf·w (poziom taboru) 

ă(2) Liczbŋ pantograf·w oraz odstŋpy miŋdzy nimi ustala siŋ z uwzglŋdnieniem wymagaŗ 
charakterystyki odbioru prņdu, jak okreŢlono w pkt 4.2.8.2.9.6 powyŮej. 

(3) JeŮeli odstŋp miŋdzy 2 kolejnymi pantografami w skġadzie staġym lub predefiniowanym 
ocenianego pojazdu kolejowego jest mniejszy niŮ podany w pkt 4.2.13 TSI èEnergiaç dla 
wybranego typu projektowej odlegġoŢci dla danej sieci trakcyjnej (OCL) lub jeŮeli wiŋcej niŮ 2 
pantografy jednoczeŢnie stykajņ siŋ z urzņdzeniami sieci trakcyjnej, to naleŮy za pomocņ badaŗ 
wykazaļ, Ůe jakoŢļ odbioru prņdu okreŢlona w pkt 4.2.8.2.9.6 powyŮej zostaġa osiņgniŋta w 
przypadku najgorzej funkcjonujņcego pantografu (zidentyfikowanego za pomocņ symulacji 
wykonanych przed takim badaniem).  

(4) Wybrany (i dlatego uŮyty do badania) typ projektowej odlegġoŢci sieci trakcyjnej (A, B lub C 
okreŢlony w pkt 4.2.13 TSI èEnergiaç) zapisuje siŋ w dokumentacji technicznej (zob. pkt 4.2.12.2)ó. 

Zob. czňŜĺ Przewodnika stosowania dotyczŃcŃ TSI ĂEnergiaò, w szczeg·lnoŜci punktu 4.2.13 
TSI ĂEnergiaò. 

NaleŨy wziŃĺ pod uwagň zestawienia skğadu pociŃgu, do kt·rych stosuje siň TSI (opisane w pkt 
4.1.2 i okreŜlone przez wnioskodawcň). 

Symulacje w celu zidentyfikowania najgorzej funkcjonujŃcego pantografu muszŃ byĺ 
udokumentowane i uzasadnione; mogŃ siň odnosiĺ do okreŜlonych zasad obowiŃzujŃcych w 
sieci, w kt·rej ma byĺ eksploatowany dany pojazd. 
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Punkt 4.2.8.2.9.8: Przejazd przez sekcje separacji faz lub system·w (poziom 
taboru) 

ă(3) Podczas przejazdu przez sekcje separacji faz lub system·w musi istnieļ moŮliwoŢļ 
zmniejszenia poboru mocy przez pojazd kolejowy do zera. W rejestrze infrastruktury znajdujņ siŋ 
informacje dotyczņce dopuszczalnej pozycji pantografów: opuszczony lub podniesiony (przy 
dozwolonym rozmieszczeniu pantografów) podczas przejazdu przez sekcje separacji systemów 
lub fazó. 

Zob. czňŜĺ instrukcji stosowania dotyczŃcŃ TSI ĂEnergiaò, w szczeg·lnoŜci punktów 4.2.15 i 
4.2.16 TSI ĂEnergiaò. 

Warunki eksploatacyjne dotyczŃce przejazdu przez sekcje separacji faz lub system·w zostağy 
okreŜlone w TSI ĂEnergiaò, a dodatkowe informacje znajdujŃ siň w normach EN 50367:2012 i EN 
50388:2012. Ponadto, w rejestrze infrastruktury znajdujŃ siň informacje szczeg·ğowe dotyczŃce 
danej sekcji separacji. 

Komunikat dotyczŃcy wymaganej obsğugi (wykonywanej z pokğadu pociŃgu podczas przejazdu 
przez sekcje separacji) jest przekazywany do pojazdu za poŜrednictwem systemu sygnalizacji. 
MoŨe to byĺ sygnalizator przytorowy informujŃcy maszynistň o koniecznoŜci wykonania 
okreŜlonych czynnoŜci rňcznie lub teŨ komunikat wysyğany przez system sterowania, kt·ry 
automatycznie uruchamia urzŃdzenia pojazdu wykonujŃce wymaganŃ czynnoŜĺ bez udziağu 
maszynisty. To ostatnie rozwiŃzanie jest obowiŃzkowe dla sieci kolei duŨych prňdkoŜci, jak 
okreŜlono w zağŃczniku 1 do dyrektywy w sprawie interoperacyjnoŜci (2008/57). 

Punkt 4.2.8.2.9.10: Opuszczanie pantograf·w (poziom taboru) 

ă(4) Elektryczne pojazdy kolejowe o maksymalnej prŋdkoŢci konstrukcyjnej wiŋkszej niŮ 160 
km/h muszņ byļ wyposaŮone w samoczynne urzņdzenie opuszczajņce. 

(5) Elektryczne pojazdy kolejowe o maksymalnej prŋdkoŢci konstrukcyjnej wiŋkszej niŮ 120 
km/h, kt·re wymagajņ podniesienia co najmniej dw·ch pantografów w czasie eksploatacji, 
muszņ byļ wyposaŮone w samoczynne urzņdzenie opuszczajņce. 

(6) W przypadku pozostaġych elektrycznych pojazd·w kolejowych dopuszcza siŋ wyposaŮenie w 
samoczynne urzņdzenie opuszczajņceó. 

FunkcjonalnoŜĺ samoczynnego urzŃdzenia opuszczajŃcego (ADD) zostağa okreŜlona w TSI. 
Takie okreŜlone urzŃdzenie jest wiňc akceptowane we wszystkich sieciach. 
W przypadku elektrycznych pojazd·w kolejowych o prňdkoŜci maksymalnej nie wiňkszej niŨ 160 
km/h bŃdŦ nie wiňkszej niŨ 120 km/h w przypadku pojazd·w wymagajŃcych podniesienia co 
najmniej dw·ch pantograf·w w czasie eksploatacji wnioskodawca moŨe wybraĺ, czy wyposaŨyĺ 
tabor w funkcjonalnoŜĺ samoczynnego urzŃdzenia opuszczajŃcego. 
PociŃg z dwiema lokomotywami nie jest uznawany za Ăelektryczny pojazd kolejowyò w rozumieniu 
omawianej TSI, dlatego wymóg (5) nie ma zastosowania do lokomotyw. 

Punkt 4.2.9.1.1: Kabina maszynisty ï wymagania og·lne 

ă(1) Kabiny maszynist·w sņ zaprojektowane w spos·b umoŮliwiajņcy ich obsġugŋ przez jednego 
maszynis tŋó. 

TSI wymaga, aby budowa kabiny umoŨliwiağa obsğugň przez jednego maszynistň. 
Budowa umoŨliwiajŃca obsğugň przez wiňcej niŨ jednego maszynistň nie jest objňta zakresem 
omawianej TSI (ale nie jest zabroniona). 
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Punkt 4.2.9.1.2.1: Wsiadanie i wysiadanie w warunkach eksploatacyjnych 

ă(1) Dostŋp do kabiny maszynisty musi byļ moŮliwy z obu stron pociņgu z poziomu 200 mm 
poniŮej niwelety gġ·wki szyny. 

(2) Dopuszcza siŋ bezpoŢredni dostŋp z zewnņtrz za poŢrednictwem zewnŋtrznych drzwi kabiny 
lub przez pomieszc zenie za kabinņ... 

(3) šrodki umoŮliwiajņce zaġodze pociņgu wsiadanie i wysiadanie z kabiny...ó 

W odniesieniu do punkt·w dostňpu (1) i (3) do oceny zgodnoŜci moŨna zastosowaĺ pkt 7.1, 7.2 
i 7.3 normy EN 16116-1:2013. ĂPomieszczenie za kabinŃò moŨe obejmowaĺ przedziağ dla 
pasaŨer·w, pomieszczenie techniczne, przedsionek lub przejŜcie. 

 

ă(8) W przypadku zar·wno zewnŋtrznych, jak i wewnŋtrznych drzwi kabiny maszynisty, kt·re 
sņ poġoŮone prostopadle do i z boku pojazdu, dopuszcza siŋ zmniejszenie szerokoŢci przeŢwitu 
w g·rnej czŋŢci (kņt po zewnŋtrznej g·rnej stronie) ze wzglŋdu na skrajniŋ pojazdu; zmniejszenie 
to ogranicza siŋ ŢciŢle do wymuszonego przez skrajniŋ w g·rnej czŋŢci i nie moŮe prowadziļ do 
zmniejszenia szerokoŢci przeŢwitu g·rnej czŋŢci drzwi do wartoŢci mniejszej niŮ 280 mmó. 

Wymagania te zezwalajŃ na szerokoŜĺ drzwi mniejszŃ niŨ 280 mm dla drzwi o wysokoŜci 
przeŜwitu wiňkszej niŨ 1750 mm, jeŨeli zachowana jest minimalna szerokoŜĺ 280 mm na odcinku 
od dolnej czňŜci drzwi do wysokoŜci 1750 mm. (zob. rysunek poniŨej) 

 

 

Punkt 4.2.9.1.3.1: WidocznoŜĺ do przodu 

ă(3) W celu speġnienia powyŮszego wymogu w przypadku lokomotyw z kabinņ centralnņ oraz 
maszyn torowych dozwolone jest przechodzenie maszynisty do r·Ůnych miejsc w kabinie w celu 
zapewnienia wi docznoŢci niskich sygnalizator·w; speġnienie tego wymogu w pozycji siedzņcej 
podczas prowadzenia pociņgu nie jest wymaganeó. 

W przypadku lokomotyw z kabinŃ centralnŃ ze wzglňdu na konstrukcjň nawisu z przodu kabiny 
oraz w przypadku maszyn torowych ze wzglňdu na ukğad kabiny niskie sygnalizatory mogŃ byĺ 
niewidoczne z pozycji siedzŃcej maszynisty. 
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Punkt 4.2.9.1.5: Fotel maszynisty 

ăWymagania na poziomie skġadnika: 

(1) Fotel maszynisty musi byļ zaprojektowany w taki spos·b, aby umoŮliwiaļ maszyniŢcie 
wykony wanie na siedzņco wszystkich typowych czynnoŢci zwiņzanych z jazdņ, z 
uwzglŋdnieniem wymiar·w antropometrycznych maszynisty okreŢlonych w dodatku E. Musi 
umoŮliwiaļ maszyniŢcie zajmowanie postawy prawidġowej z fizjologicznego punktu widzenia. 

(2) Maszynist a musi mieļ moŮliwoŢļ regulacji ustawienia fotela, aby zajņļ pozycjŋ wzorcowņ dla 
oczu w odniesieniu do widocznoŢci zewnŋtrznej, jak okreŢlono w pkt 4.2.9.1.3.1. 

(3) W konstrukcji fotela oraz sposobie jego uŮytkowania przez maszynistŋ naleŮy uwzglŋdniļ 
asp ekty ergonomiczne i zdrowotne.  

Wymagania dotyczņce integracji z kabinņ maszynisty: 

(4) Mocowanie siedzenia w kabinie musi umoŮliwiaļ speġnienie wymog·w dotyczņcych 
widocznoŢci zewnŋtrznej okreŢlonych w pkt 4.2.9.1.3.1 powyŮej poprzez zakres regulacji 
siedzenia (na poziomie skġadnika); nie moŮe zmieniaļ aspekt·w ergonomicznych i zdrowotnych 
oraz uŮytkowania siedzenia przez maszynistŋ. 

(5) Fotel nie moŮe stanowiļ dla maszynisty przeszkody w ucieczce w razie niebezpieczeŗstwa. 

(6) Sposób montowania fotela masz ynisty w lokomotywach i wagonach osobowych 
sterowniczych, jeŮeli takie wagony osobowe sņ przeznaczone r·wnieŮ do prowadzenia przez 
maszynistŋ w pozycji stojņcej, musi umoŮliwiaļ regulacjŋ w celu uzyskania wolnej przestrzeni 
niezbŋdnej do zajŋcia pozycji stojņcej podczas prowadzenia pociņguó. 

Szczeg·ğowe wytyczne dotyczŃce budowy fotela maszynisty znajdujŃ siň w normie UIC 651 z 
lipca 2002 r. w pkt 5.1 (oprócz punktu 5.1.4). 

 

Punkt 4.2.9.1.7: Kontrola klimatu pomieszczeŒ i jakoŜĺ powietrza  

ă(2) W okolicy gġowy i ramion maszynisty w pozycji siedzņcej (okreŢlonej w pkt 4.2.9.1.3) podczas 
jazdy nie mogņ wystŋpowaļ strumienie powietrza pochodzņce z systemu wentylacyjnego, w 
kt·rych prŋdkoŢļ przepġywu powietrza przekracza wartoŢci graniczne uznane za zapewniajņce 
wġaŢciwe Ţrodowisko w miejscu pracyó. 

Dopuszczalna wartoŜĺ graniczna prňdkoŜci powietrza zostağa okreŜlona w pkt 9.5 EN14813-
1:2006, procedura pomiaru prňdkoŜci powietrza jest okreŜlona w pkt 6.2 EN14813-2:2006. 
Dopuszcza siň moŨliwoŜĺ regulacji prňdkoŜci powietrza lub kierunku przepğywu powietrza przez 
maszynistň zgodnie z jego potrzebami; w takim przypadku dopuszczalna wartoŜĺ graniczna musi 
byĺ speğniona dla co najmniej jednego poğoŨenia ukğadu regulacji. 

TSI nie okreŜla wymagaŒ dotyczŃcych temperatury w kabinie, chyba Ũe wnioskodawca 
uwzglňdnia ciňŨkie warunki klimatyczne zgodnie z pkt 4.2.6.1. W kaŨdym przypadku 
przedsiňbiorstwa kolejowe (uŨytkownicy pojazdu) powinni uwzglňdniĺ warunki rzeczywiste i 
robocze, co pozostaje poza zakresem przedmoiotowej TSI. 
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Punkt 4.2.9.3.1: Funkcja kontroli czujnoŜci maszynisty 

ă(2) ...System musi umoŮliwiaļ dostosowanie (w warunkach warsztatowych, w ramach 
utrzymania) czasu X w granicach od 5 do 60 sekundó. 

ă(5) Uwagi: 
- Dopuszcza siŋ, aby funkcja opisana w niniejszym punkcie byġa peġniona przez podsystem 
»Sterowanie«. 
- WartoŢļ czasu X musi byļ okreŢlona i uzasadniona przez przedsiŋbiorstwo kolejowe 
(stosowanie TSI èRuch kolejowyç i wsp·lnej metody oceny bezpieczeŗstwa przy uwzglŋdnieniu 
aktualnego kodeksu postŋpowania lub Ţrodk·w zapewnienia zgodnoŢci; poza zakresem 
niniejszej TSI).  
- Jako Ţrodek przejŢciowy dozwolone jest takŮe instalowanie systemu uwzglŋdniajņcego staġy 
czas X (bez moŮliwoŢci regulacji), pod warunkiem Ůe czas X mieŢci siŋ w przedziale 5ð60 sekund, 
a przedsiŋbiorstwo kolejowe jest w stanie uzasadniļ taki ustalony czas (jak opisano powyŮej). 
- Paŗstwo czġonkowskie moŮe zaŮņdaļ od przedsiŋbiorstw kolejowych dziaġajņcych na jego 
terytorium dostosowania taboru o maksymalnym limicie czasu X, jeŢli paŗstwo czġonkowskie 
moŮe wykazaļ, Ůe jest to konieczne w celu utrzymania krajowego poziomu bezpieczeŗstwa. We 
wszystkich innych przypadkach paŗstwa czġonkowskie nie mogņ uniemoŮliwiļ dostŋpu 
przedsiŋbiorstwu kolejowemu stosujŋcemu wyŮszņ wartoŢļ czasu Z (w okreŢlonym zakresie)ó. 

Nie okreŜlono jednoznacznego czasu odpowiedzi, a tylko zakres, poniewaŨ funkcja ta jest 
wsp·ğzaleŨna od zasad eksploatacji i czynnika ludzkiego; dlatego przedsiňbiorstwo kolejowe 
moŨe mieĺ sw·j wğasny kodeks postňpowania dotyczŃcy czasu odpowiedzi. 
W przypadku nowo zaprojektowanych system·w (z reguğy opartych na oprogramowaniu) wym·g 
stosowania funkcjonalnoŜci pozwalajŃcej na regulacjň czasu odpowiedzi stanowi czňŜĺ 
specyfikacji TSI; nie stanowi to Ũadnej trudnoŜci i umoŨliwia korzystanie z tego samego systemu 
przez r·Ũne przedsiňbiorstwa kolejowe; taka funkcjonalnoŜĺ regulacji wymaga oceny przez 
jednostkň notyfikowanŃ. 
Na poziomie eksploatacji (nieobjňtym ocenŃ zgodnoŜci na podstawie omawianej TSI) 
przedsiňbiorstwo kolejowe powinno okreŜliĺ i uzasadniĺ stosowany przez siebie czas odpowiedzi 
X. 
Dop·ki nowe systemy nie stanŃ siň dostňpne, w TSI zamieszczono uwagň umoŨliwiajŃcŃ 
stosowanie istniejŃcych system·w bez funkcjonalnoŜci regulacji czasu odpowiedzi, kt·re nadal 
speğniajŃ potrzeby eksploatacyjne w obecnej sytuacji. 
JeŨeli pociŃg porusza siň w kilku paŒstwach czğonkowskich stosujŃcych r·Ũne wymagania 
dotyczŃce wartoŜci maksymalnej czasu X ze wzglňd·w bezpieczeŒstwa, przedsiňbiorstwo 
kolejowe musi wybraĺ wartoŜĺ akceptowanŃ przez wszystkie takie paŒstwa czğonkowskie (na 
przykğad wartoŜĺ minimalnŃ, kt·ra musi byĺ dopuszczona, poniewaŨ paŒstwo czğonkowskie moŨe 
ŨŃdaĺ tylko wartoŜci maksymalnej); jeŨeli paŒstwa czğonkowskie nie stosujŃ konkretnych 
wymog·w, to przedsiňbiorstwo kolejowe moŨe zastosowaĺ czas X mieszczŃcy siň w zakresie 
okreŜlonym w TSI zgodnie z wğasnymi zasadami eksploatacji. NaleŨy zauwaŨyĺ, Ũe 
Ăzabezpieczenie przed stoczeniem siňò naleŨy do zakresu TSI ĂSterowanieò i nie jest objňte 
zakresem TSI ĂTabor ï lokomotywy i tabor pasaŨerskiò (nawet jeŨeli funkcja Ăkontroli czujnoŜci 
maszynistyò jest wykorzystywana do tego celu w istniejŃcych zastosowaniach). 

Punkt 4.2.9.3.3: WyŜwietlacz i monitory w kabinie maszynisty 

ă(2) W przypadku funkcji wchodzņcych w zakres niniejszej TSI informacje lub polecenia, jakie 
majņ byļ wykorzystywane przez maszynistŋ w celu sterowania i prowadzenia pociņgu oraz 
podawane za poŢrednictwem wyŢwietlaczy lub monitor·w, muszņ byļ zaprojektowane tak, aby 
umoŮliwiaļ wġaŢciwe ich stosowanie i odpowiedniņ reakcjŋ ze strony maszynistyó. 

PowyŨszy wym·g funkcjonalny dotyczy sterowania i poleceŒ, niezaleŨnie od uŨytej technologii 
(przewody, sieĺ, wğ·kna Ŝwiatğowodowe, technologia bezprzewodowa itp.). 
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Punkt 4.2.9.3.4: Manipulatory i wyŜwietlacze 

ă(1) Wymagania funkcjonalne okreŢlono wraz z innymi wymaganiami majņcymi zastosowanie do 
konkretnej funkcji w punkcie opisujņcym danņ funkcjŋó. 

TSI nie narzuca Ũadnej okreŜlonej technologii wykonania systemu sterowania pociŃgiem 
(instalacja przewodowa, komputerowa, sterowanie zdalne). Zastosowana technologia powinna 
zapewniaĺ zgodnoŜĺ z wymogami TSI (tj. wymaganiami funkcjonalnymi i wymaganiami 
bezpieczeŒstwa). 

 

ă(4) Aby zapobiec niebezpiecznym pomyġkom z zewnŋtrznņ sygnalizacjņ eksploatacyjnņ, 
niedozwolone jest umieszczanie w k abinie maszynisty Ţwiateġ ani podŢwietlenia barwy zielonej, 
z wyjņtkiem istniejņcego systemu sygnalizacyjnego klasy B w kabinie maszynisty (zgodnie z TSI 
èSterowanieç)ó. 

Dozwolone sŃ niewidoczne Ŝwiatğa barwy zielonej (np. w zamkniňtych kabinach). 

 

ă(5) DŬwiŋk informacji akustycznych wytwarzanych przez wyposaŮenie pokġadowe wewnņtrz 
kabiny maszynisty jest wiŋkszy o co najmniej 6 dB(A) od poziomu haġasu w kabinie (taki 
referencyjny poziom haġasu mierzy siŋ w warunkach okreŢlonych w TSI èHaġasç)ó. 

ĂDŦwiňk informacji akustycznych wytwarzanych przez wyposaŨenie pokğadoweò ocena siň 
poprzez pomiar ĂŜredniego poziomu hağasu odbieranego w kabinieò na poziomie ucha kierowcy 
podczas generowania informacji dŦwiňkowych przez urzŃdzenia pokğadowe. Pomiar ten moŨe 
byĺ wykonywany dla r·Ũnych prňdkoŜci, jeŨeli gğoŜnoŜĺ informacji gğosowych zaleŨy od 
prňdkoŜci. 

W celu speğnienia powyŨszego wymogu moŨna zastosowaĺ regulowane urzŃdzenie dŦwiňkowe. 

Proces oceny hağasu wewnŃtrz kabiny oraz warunki badania zostağy okreŜlone w zmienionej TSI 
ĂHağasò, kt·ra odnosi siň do normy EN 15892:2011. 

Punkt 4.2.9.3.5: Oznakowanie 

(2) Do cel·w oznakowania manipulator·w i wyŢwietlaczy w kabinie naleŮy uŮywaļ 
zharmonizowanych piktogramów.  

Dopóki nie zostanŃ opublikowane odpowiednie normy pr EN 16186-2 i prEN 16186-3, niniejszy 
punkt moŨe byĺ czňŜciowo objňty zakresem dodatku H do UIC 612-0, dodatku A do UIC 612-01 
i pkt 3.2 UIC 612-03. 

Zastosowanie ma teŨ norma ISO 3864-1, kt·ra zawiera og·lne wytyczne dotyczŃce barw i 
oznakowania bezpieczeŒstwa. 
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Punkt 4.2.10.2: środki zapobiegania poŨarom 
 

Punkt 4.2.10.2.1: Wymagania materiağowe 

świadectwa odnoszŃce siň do sprawozdaŒ z badaŒ wykonanych ponad 5 lat temu mogŃ byĺ 
dopuszczone, jeŨeli wymagania TSI nie ulegğy zmianie oraz wykazano, Ũe system zarzŃdzania 
jakoŜciŃ gwarantuje, Ũe proces wytwarzania produktu oraz charakterystyka materiağ·w pozostajŃ 
niezmienione. Taki system zarzŃdzania jakoŜciŃ powinien obejmowaĺ peğny ğaŒcuch dostaw 
zwiŃzany z procesem wytwarzania produktu. W kaŨdym przypadku zgodnoŜĺ z ww. wymogiem 
trzeba wykazywaĺ co 5 lat. 

Punkt 4.2.10.2.2: środki specjalne dotyczŃce pğyn·w ğatwopalnych 

ă(1) Pojazdy kolejowe muszņ byļ wyposaŮone w Ţrodki zapobiegajņce wystņpieniu i 
rozprzestrzenianiu siŋ poŮaru w wyniku wycieku cieczy lub gaz·w ġatwopalnych. 

[...]ó 

ZgodnoŜĺ z normŃ EN 45545-7:2013 oznacza domniemanie zgodnoŜci z TSI. 

Punkt 4.2.10.3.1: GaŜnice przenoŜne 

ă(1) Niniejszy punkt ma zastosowanie do pojazd·w kolejowych przeznaczonych do przewozu 
pasaŮer·w lub personelu.  

(2) Pojazd kolejowy jest wyposaŮony w odpowiednie i przenoŢne gaŢnice w obszarach 
przeznaczonych dla pasaŮer·w lub personelu. 

(3) GaŢnice typu woda z dodatkiem uznaje siŋ za odpowiednie do stosowania na pokġadzie taboruó. 
 

Niniejszy punkt stosuje siň r·wnieŨ do lokomotyw towarowych i pojazd·w kolejowych z napňdem 
wğasnym przeznaczonych do przewoŨenia ğadunku uŨytecznego innego niŨ pasaŨerowie. 

Opr·cz typu wymienionego w pkt (3) powyŨej, zgodnoŜĺ z pkt 6.3 normy EN 45545-6:2013 
oznacza domniemanie zgodnoŜci, z wyjŃtkiem normy E 3-9 wymienionej w pkt 6.3.1. 

Tym samym, gaŜnice zgodne z EN 3-7, 3-8 i 3-10 uznaje siň za zgodne z TSI na podstawie 
domniemania zgodnoŜci. 

Uwaga: norma EN 3-9 nie jest uwzglňdniona, poniewaŨ obejmuje gaŜnice CO2 (nie woda + 
dodatki). 

ă(3) W celu zapewnienia staġych wġaŢciwoŢci produktu i procesu produkcji wymaga siŋ, co 

nastŋpuje: 

¶ Ţwiadectwo potwierdzajņce zgodnoŢļ materiaġu z normņ, wydawane niezwġocznie po zbadaniu 
materiaġu, jest poddawane przeglņdowi co 5 lat, 

¶ jeŮeli wġaŢciwoŢci produktu ani procesu produkcyjnego siŋ nie zmieniġy i nie wprowadzono zmian 
do wymagaŗ (TSI), wówczas nie ma potrzeby wykonywania  nowych badaŗ takiego materiaġu; 
Ţwiadectwo trzeba zaktualizowaļ jedynie w zakresie daty wydaniaó. 
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Punkt 4.2.10.3.2: Systemy wykrywania poŨaru 

ă(1) WyposaŮenie i pomieszczenia w obrŋbie taboru, kt·re samoistnie stanowiņ zagroŮenie 
poŮarowe, muszņ byļ wyposaŮone w system wykrywajņcy poŮar na wczesnym etapie. 

(2) Po wykryciu poŮaru maszynista otrzymuje powiadomienie i podejmowane sņ odpowiednie 
czynnoŢci automatyczne majņce na celu zminimalizowanie dalszego zagroŮenia dla pasaŮer·w i 
personelu.  

[...]ó 

ZgodnoŜĺ z pkt 5.2 i tabelŃ 1 normy EN 45545-6:2013 oznacza domniemanie zgodnoŜci z 
punktem (1) powyŨej. 

ZgodnoŜĺ z pkt 5.3 i 5.4 (opr·cz 5.4.5) normy EN 45545-6:2013 oznacza domniemanie 
zgodnoŜci z punktem (2) powyŨej. 

 

Punkt 4.2.10.3.3: Automatyczny system przeciwpoŨarowy dla towarowych 
pojazd·w kolejowych z napňdem wysokoprňŨnym 

ă(1) Niniejszy punkt ma zastosowanie do lokomotyw towarowych z napŋdem wysokoprŋŮnym i do 
towarowych pojazd·w kolejowych z wġasnym napŋdem wysokoprŋŮnym. 

(2) Takie pojazdy kolejowe sņ wyposaŮone w automatyczny system do wykrywania poŮaru oleju 
napŋdowego, kt·ry w przypadku poŮaru wyġņcza wszystkie odpowiednie urzņdzenia i odcina 
dopġyw paliwaó. 

System ten ma zmniejszyĺ skutki poŨaru oleju napňdowego, a nie go zwalczaĺ lub gasiĺ. 

ZgodnoŜĺ z tabelŃ 1, pkt 5.2 i 5.3 normy EN 45545-6:2013 oznacza domniemanie zgodnoŜci w 
odniesieniu do systemu wykrywania poğŃczonego z automatycznym systemem 
przeciwpoŨarowym. 

ZgodnoŜĺ z pkt 5.4.2.2 i tabelŃ 2 normy EN 45545-6:2013 oznacza domniemanie zgodnoŜci w 
odniesieniu do funkcji wyğŃczania urzŃdzeŒ i odcinania dopğywu paliwa. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 




